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e~eznének, hogy ki állitsa helyre a rendet. vissonyainkra és ezek tanulmányozására dr L u

. B1dapest, &priliB oo. m1 történnék azután, mikor az anarchisták k á c • György miniszteri fogalmazót a volt 
Keletról fenyegette Európát a vesze- már leverettek? Belgiumot, bár rövid belligyi államtitkár kiváló tehet.ségü :fiit küldöt~ 

del · dö d · d ki Német- és Francsiorsságba. Lukáea fogalmasó 
, em és nyugatról készül kitörni. l re, e mm en esetre meg kellene mult hét óta van Berlinben. 
i Az alkotmányos minta-állam mely a szállni, hogy biztosítsák a helyre állt 

'

_, szabadsági és a modern inté~ményeket rendet. 
~ legtökéletesebb formáiban valósitotta meg · Ime a lehetoségek és eshetösége_k 

.. • állabnd6 forrongás tüzhelyévé lett. Belgi~ 
1
egesz lésorozata. A belga állam végre 1s 

um an van a legtisztább parlamentáriz- esz e g erös arra, hogy megvédelmezze 
.t mus, legteljesebb szabadság, itt vannak önmagát s a hadseregben a katonai fegye-

(. 

a legnagyobb tudósok által szerkesztett lern erősebb leend az anarkisták mételyé
törvények és törvénykönyvek s ma Bel- nél. Ugy látjuk, a kormány erélyesen hoz
gium a fejetlenség országa. ' . zálát a mozgalom elnyomásához. Csak az-

. A szocz~álizmus réme fenyegetőleg lép után ez sikerüljön is neki. . _ 
fol most mar nem csak a tó ke hanem Európa rokonszenve mindenesetre mct
egyszersmind a társadalom, a r~nd sót lette van, söt a rokonszenvnél sokkal 
az állam ellen. Szinte naponként ~éres több : az európai érdek. Bármennyire fel 
harczok folynak az utczákon, a rendzava- vannak fegyverezve a nagy hatalmak há
rásolc a nyilt forradalom jellegét öl- borut egyik sem akar. Régen, ~ikor 
tik föl. Francziaország és Németország között a 

Anarkista forrongások voltak és vannak harcz még ki nem volt küzdve, a belga 
szinte minden iparos államban. A fran- válság közvetlen közel hozta volna az 

, czia-porosz háboru idején kommun hatal- európai háboru veszedelmét. De a nagy 
, : mába keritette Párist, s csak az imént rázkódás mind a két autogonista hatalmat 

h
. folyt . l~ az ~ büntető pör, mely azon megtanitotta egymás respektálás4ra smind 

anarktstak elitéltetésére vezetett, kik a a kettőnek c:rdeke, hogy apróbb összeüt
~ V ery-vendéglöt légbe röpitették. Német- közésre ne kerüljön köztük a dolog. Sem 

r. · ország is hosszu ostromállapotot volt Francziaország, sem Németország nem 
kénytelen fenntartani szocziálistáinak meg- akarnak háborut ; ugy ez, mert akaratuk 

· fékezésére. De mind a két államban volt őszinte, a belga zavarok daczára sem fog 
erő és erély a rend megmentésére és a bekövetkezni. 
gonosztevők megfékezésére. Beksies Gusztáv 

OUI. i:'pyiaeli. 
De vajjon lesz-e hasonló ereje és 

erélye a belga államnak ? E kérdésben 
van lényege a komoly helyzetnek. 

Ha a belga hadsereg nyilt lá:zadás 
esetén meg fogja tenni a kötelességét, a 
veszélyes tüz akkor Belgiumban eloltható 
lesz. A fegyveres erő végre is hatalma
sabb leend a szervezetlen tömegénél. De 
attól lehet tartani, hogy a szocziálizmus 

-;,.}magában a hadsere~ben is elterjed~. Ugyan-
. ; azon munkások fiat szolgálnak ttt, akik 

~alán legk.özelebb mir a torlaszokat fog
Ják ernelm a városok utczáin. Ha a fe
gyelem fék~i_ .. ~lsz~l.as:lna", ·:-akkor iég~e~_es 
katasztrófa.:.sujthatJa Belgtumot megeshe
tik, ho gy a _ socüálizm_u~.g:yöz/ ~ az anar
kiát ülteti az állami és a társadalmi rend 
trónjára. 

Mi lesz akkor ? 
Ekkor kezdödnék a belga zavarok 

veszedelme, külügyi, sőt nemzetközi vesze
delme. Európa nem engedheti meg, hogy 
a socziálizmus a czivilizáczió rovására a 
hatalmat kezébe ragadja s ismét a szom-

• széd államok belbékéjét fenyeg-esse. A Bel
giumban győzelmes socziálizmus fölbátori
taná az összes nyugat socziálista elemeit 
és csakhamar belzavarok törnének ki 
Francziaországban és Németországban is 
a rend helyreállitására az elóbbinek va~ 
utóbbinak, vagy mindkettónek kellene vál
lalkotnia. De már a vállalkozás kezdete 
sok zavarra adna okot, mert Belgium 
semleges terület. Es ha a hatalmak meg is 

Belföld. 
Az approprláczió. 

A költségTetési törvényjavaalat fólö~ nem 
szándékoznak - mint érsesdiünk - hosuabb 
vitát provokáini a képviselöház ellenzéki párt
jai. A. vita sajátképen csak a pártok vesetö 
tagjainak nyilatkozataiból fog állani s legfel
jebb két ülést veend igénybe, ugy hogy a 
költntés még e hó vége elött át lesz Jtüld
hetö a förendiházhoz. A. költségvetési tör
vénynek megszavazása, az ugynevezett ap· 
propriáczió a szabadelvilpártra. nézve emi
nens bizalmi kérdést a:épenén a kormány· 
nyal szemben, a pár~ lártekezletén nem is 
kerül e törvényjavaslat elözates tárgyalás alá. -Az egyházpolitika mellett. 

U g o. cs a vármegye tegnapi közgyülésén 
nagy többséggel magáévá te;te a kormány 
egyházpolitikai programmját és elhatározt&, 
hogy a korrn ányt üd Yözli. - M á r m a r o a
m e g y e állandó választmánya Kntka Kál
m,í.u í~j~g;y:r:ö indítványára a kormány egy
hazpoht1ka1 programmja mallett nyilatkozott. 
- G y ö r b ö l sürgönyzik, hogy ·a várme
gye közgyülesán bizalmat szavazott a kor
mány egyházpolitikájáhoa. 

Polgári anyakönyvvezetés. 
.. A belügy~~Dissteriwnban nemcsak hogy ké-

szül a polgar1 anyakönyvTezetésre Tonatkozó 
törvényjavasl~t, de a miniszter már a •écrehaj
tás módozataua TOD&~3t.osólag is megállapodásra 
jutott. A porosz és francaia anyakönyvnzetési 
módot találja legjobban alkalmazhatónak a mi 

·'•" -"hhh'.fe.'IH.., 

trtekezlet • tlrvénykezési 
épület ügyében. 

Arad, áprili• 20. 

Népes gyülekezet tanácskozott tegnr.p 
délutáza r. föispán városházi hi Yr.talo~t helyisé
gében a felet~ hogy r. holnapi rend.ki't"Qli 
közgyüléPen milyen állást foglaljon el Arad- . 
vár-oa közöna.ige u igazságügyi miniazteri1lDl 
azon leiratával szemben, melyet a tö"ényke
zéai épllet delgábr.n r. városlloz intéaet.t. · .. 

A. leirat, mely mindjárt r.z üléa alejéa 
. felolvutatott, tudatja a várossal, hGgy a mi
uis.~r as Eötvös· és Simonyi-utczákkal szem· 
ben lev6 telket iguságügyi érdekekre a azoa 
körülményre nló tekintetből, hogy ott u. 
alapozási munkálatok tetemesebb költségbe 
ker1ilnének, azintngy a csatornázás a Táros
nak: nem tartja az épiteildö palota számára 
megfelelönek, a ugyanazéri véglAges hat.ár9• 
zathozatalra szólitja fel a város kózöuégét. 

Mielött a vita m•gindul~ a toispán kör
vonalozta a kérdés mibenletét s figyelmeztette 
az értekezlete~ hogy az ügynek jelen st&:"" 
diumában már oaai: arról- lehet szó akar· . ' 
Jnk_-e, hogy Aradon egyá.talán tönényke.-
zésl épület emeltessék, vagy ae ? mert a. 
miniltZter részéről ezen &lternativát foglalj& 
magában a leirat. . 

MindamAllet.t az értekezlet vezérsz6nokai 
nem indultak ~ megjelölt és egyedül helyes 
uton érvelése1kkel, hanem politikai állásuk 
szerint vagy kiontották sziYök kesertiségét az 
igazságügyminiszter ellen, vagy meggyözöeu 
bizonyitgatták a város ki váló érdekeit a mi· 
uiszter által vi•zautaaito&.t. telek mellett. Ac 
ut_óbbiak közül V a r j as sy József, B i n g 
V1lmos,R os e n b e r g ésA Y & r ft y Fetenoz 
s~óhak behatóbban a tárgyhoz, mig az elib
blek köréből M ü ll e r Károly mondotc. egy 
hosszabb beszédet, melyben záros határidőt 
tüzött ki a miniszternek a város részártU 
még r.z általa visuautasitoU telekre nézve is 
agy hogy ha 30 vagy legf•ljebb 60 nap alat~ 
nem jelen~i ki, hogy elfogadja-e az Eötvös-ut
czai telket "fagy se, akkor azután nem kap 
többé semmit a várostól. 

A miniazter óhaJtásának - szintén í• 
pedig kiválóan. Aradváros érdekében nló -
teljeai~se mellett. 11 Q l e k Lajos· szólalt .fOl, 
és meggyc5z6en. csoportositotta a sajá.c. nézetéti 
igazo!ó a az ellenzökét czáfolá érveit. 

A dolog tényleg ugy áll, hogy bár vitás 
lehe~ Tajjon hol felelne meg az épület job
ban a város érdekeinek, az mindeu kétségen 
felül Tan, h'.>gy akkor feleln. meg legkevésbbé 
.ezen érdekeknek, ha 1 e h o l sem állana. Ezt 
nem akarták sokan megérteni, valamint azt 
sem, hogy az a m a i tarthatatlan állapot nem 
oly• n :s ü r g ö. s e n tarthatatlan, hogy még 

. unokáJoknak lB alkalmuk ne adódhassék so
o pá.nkodniok felette, és nem olyan n a g y o u. 



~nnatalaan, JJogy a miDtszter végérvényesen 
ne segíthetne ra.jta, annélkül, hogy minden 
áron egy szép palotául kelljen Aradot 
emelnie. 

Daczára, hogy minden igen világosan el 
volt :mondva a főispán és polgármester ismé
telt felszólalásában is, a jel11nvoltak egy része 
duzzogva távozott az értekezlet bezárása után, 
nem anélkül azonban, hogy a higgadiabb fel
fogás beletörött szá.Iká.ját ne -vitte volna haza 
háborgó szivében. Épen azért - jóllehet egy
séges megállapodásra nem jutot.t - n•m volt 
ezé!- és eredménytelen a. tanácskozás, mert a 
döntés időpontjáig még nagyo~ csappanhat & 

harag és öregbadhetik a -város valódi s jól 
:megfontolt érdekei iránti elfogulatlan helyes 
érzék. 

A k.épwiselöbáz iilése. 
- .b wA r a d i K ö z l ö D)'" eredeti tudóai ... a. -

Kezdete d. e. 10 órakor. 
Elnök : Bánffy Dezső br. 

- április 20. 

Jt-gysök: Bohóber Ernő, Perczel Béní, 
Bernáth .Dezső. . . 

A kormány részéről jelen nnnQ.k: We
kerle Sá.ndor miniszterelnök, J osipovich Imre, 
Lukács Béla, Csáky Albin, Bethlen András. 

Felolvasták és hitelesitették a mult ülés 
jegyökönyvét. 

flaök bemutatja a kérvényeket. - Kiad
ták a bizottságoknak. 

J elen ti, hogy Andr eánszky Gábor siirgös 
interpellácziót jelentett a ragadós tüdőlobnak 
a sAlypl és k:adali uradalmakban -való állandó 
pusztítása. miatt. 

A.z interpelláczió az ülés végére marad. 
A ház ezután harmadszori felGlva.ásba.n 

is megszavazta a tegnap elfog&do't törvény· 
ja va.slatokat. 

Atküldik a förendiháznak. 
Elnök jelenti, hogy a zárs~ámadások tár

gyalására a pénzügyminiszter Enyedy Lukács 
miuiszteri tanácsost delegálta. az esetleges fel· 
világesitás megadására. 

Tudomásul vették. 
A z 1891-i k i z á r s z á m a d á s o k é s 

a V a s k a p u-s z a b á l y o z á s k ö l t s é
g e i r ö l szóló janalat tárgyalásánál e;sönek 
felszólalt 

Pálfy Elemér elöadó utal & zárszámadás
nak kedvező voltára. s ennek alapján kéri an
na:it elfogadását, ugyazintén a Vaskapura vo
natkozó jelentést és számadáaokR.t. (Helyeslés 
jobbffllöl.) 

'r .Á.. :e c z .a.. 
- Áprili.t 21. -

H a m i s h a n g o k. 
- Az "A r a d i K fi z l ö D y• eredeti tárcs•J•· -

Irta: Koaztka lllhály. 

I. 
A függöny lagördült. 
Pár pillanatig némaság volt a nézötéren, 

még tartott az igézet, aztán kitört a taps. 
A legelső sortól a legutolsó sorig tapsolt 
mindenlü. Lola büszkén lépett a függöny 
nylllisán a. közön11ég elé és nézte a. fellelkElsült 
iapsoló tömeget gögösen, összeszorított ajak
kal. Azután még tizenhatszor hivták ki. 

Fáradtan ment öltözőjébe. Néma közöny
nyel nézte a halom koszorut. Mit neki taps, 
koszoru? 

Sötét szemei néha-néha felvillantak, apró 
kezei ökelbe szorultak, oh ! ilyenkor, e fen
séges haragban még szebb, még szásszor 
szebb volt. 

Nemde furcsa dolog az, mikor a diesöí
tett, istenitett sún~sznö haragos ? Miért 
mindez? 

A mese rövid s nem uj. 
Lola kaczér volt, mint minden szép nö, 

Lola pedig nagyon szép volt. Bolonditotta a 
fiatalságot s azt még is sokan nem tudják neki 
megbocsátani, hogy az elegans és jellemes 
Tölgyes Mukit annyira bolonditotta áJszerel
mével, hogy az főba lőtte magát. 

· V égre aztán akadt egy fiat~ l orosz tiszt, 
ki ellen állt csábjainak. Hiába szedte elö a 

Madarász J 
évre megujuló oppozicziójá.t a zárszámadá
sokkal szemben. Eközben észre~·ételeket tett 
a közoktatási költségvetés tul kiadásair&. A 
felmentés megadása ellen ha.tá.roza~i javasla
tot ad be. 

Csaky Albin gr. tárczája tulkiadásait iga
zoltaknak mondja, mart csak ott ment tulkiadá.
sokba, a hol elhalaszthatatlan szükség kény
szerite~t~, a mint azt a zárszámadások iga
zolják. 

Madarász József félreértett szavait iga
.zitja helyre. 

Wekerle Sándor elvi .szem pontból szól Ma* 
clarász megjegyzéseire. Ha 6 elvi szempontból 
ellenzi a költségvetést és a ?.árszá.madást, nincs 
igaza, m•rt a kormány a fennálló törTények 
értelmében járt. el s akkor volna felelösségre 
vonható, ha nem igy járt volna el. 

Beötby Akos : Igaz ! _ 
Wekerle Sándor: Ami azonban a tulkiadá

sokat illeti, itt lehet bizalmatlan, de itt sem 
olyan igazolt és elengedhetetlen kiadásokkal 
szemben, mint a minökröl jelenleg -van szó. 
Utal azonban arra, hogy a szób&n forgó tul
kiadásokkal szemben nagyon sok kisebb ki
adás van, amit az előirányzatból megtakari
tottak. Kéri Madarász határozati javaslatának 
elvetését. (Helyeslés.) 

A ház a javaslatot elfogadta s a felment
vényt megadta, ugyszintén ugyancsak a Palffy 
Elemér áll.al behatóan referált M a g y a r· 
o r s z á g é s H o r v á t h-S z l a v o n o r
s z á g o k: 1889. é v r e v o n a t k o z ó l e
s z á m o 1 á s i és a Filtsek József előadó ál
tal referált s a h á z z á r s z á m a d á s a i r a 
vonatkozó jelentést is. 

A K o r e á v c1. l kötött szerzödés. tárgya
lásánál felszólalt 

Miklós Ödön elöadó ajánlja a javaslatot 
elfogadásra. (Helyeslé1.) 

A javaslatot, ugyszintén a. Miklós Ödön 
előadó által. referált s a Romániával, va.lamint 
Svéd- és Norvégíával kötött' azerzödéseket el
fogadták. 

Wekerle Sándor inditványozza, hogy kö
zelebbről az anyagkészlet ellenőrzésére ki
küldendő bizottság tagjait válas~tanák meg. 
Egyuttal inditványozza, hogy holnap ne le· 
gyen ülés. (Helyeslés.) 

A ház ebben állapodott meg. ' 

Az lnterpelláczió. 
Andreanslky Gáber b. a köntkezö inter

pellácziót intézte a földmivetési miniszterhez : 

miniszter urnak 
hogy Bossberger Henrik ur 

selypi és kada.li birtokán a. ragadós tüdőlob 
l és fél év ó~a dühöng és hogy ezen ragály 
el lett volna. titkol va ? · 

2. Ha. w.n tudomás• erröl, szándékozik-e 
a miniszter a törvény értelmében a mula.sztást 
elkövetö birtokos vagy .közegek ellen a tör
-vény egész s~igorával eljárni ? 

3. Az esetben, ha az 1888. Vll. t.-cz. 23. 
§·a értelmében elmulasztatott a kóreset azon· 
na.li köteles bejelentése, szándékozík-e a mi
.aiszter ur a.z ujonna.n hozotC; törvény értelmé
ben a kiirtandó állatokért minden állami kár
pótlást a muiasztó birtokosnak megtagadni? 

Bethlen András gr. azonnal felel. Ö maga 
is hallotta. annak hirét s elrendelte a Jegsli
gorubb vizsgálatot, amely most foly. Megjegyzi, 
hogy a törvény s:o:igorá.t érvényesiteni fogja 
mindenkivei szemben, legyen az illető szegény 
vagy gazdag. (Helyeslés.) 

Andreanszky Gábor b. a. választ egyelöre 
tudomásul -vette. 

A ház a választ tudomásul vette. 
Ülés végt. d. e. Bf.12 órakor .. 

A szerb államcsiny. 
- Ujabb hirek. -

Táviratunkban jelezt.fik már, hogy S á n
d o r szerb királyt ez összes európai ura.lko
dók üdvözölték, a mit a kirily hosszu távira• 
tokban köszönt meg, különösen szivélyes volt 
válasza a montenegrói fejedelemhez. 

D o It i e s miniszterelnök a - "Pester · 
Lloyd" lenlezöje előtt ugy nyilatkozott, hogy 
W e k e r l e felelete· P o l ó n y i inter
pellácziójá.ra egész Szerbiában felette jó ha-
tást sz ül t. · · ' 

Az önök miniszterl"lnöke - igy szólt . ..:.... 
Szarbia helyzetét egész helyesen fogta. fel, 
mikor azt a megnyugtató választ adta, hogy 
az nj helyzet Szerbiában semminemű aggoda· 
lomra nem ad okot. - Láthatja, az egész 
országb11.n örvendetes bizalommal találkozunk. 
Még abban a tekintethén sincs nyugtalanság 
az országban, mintha a kormányvá.ltozai.s 
most utólagosan áldozatot követelne. Igaz 
ugyan, hogy eddig nem -volt Szerbíá.ban szo
ka.tlan dolog, hogy egy kormány rögtönös 
megbuktatásánál a.z uj hatalmi tényezök a 
regt kormány hi vei t törvénytelenül és 
kegyetlenül üldözték. Ezuttal azonban ha
sonló nem fog megt.örténní. El vagyunk 
határozva a legnagyobb engedékenységgel el
járni és az előbbi kormány által elkövetett -vis
szaélések lllegtorlásá.nál a törvényes határokat 
semmi körülmények között sem fogjuk á.t
lép~i. Ki vülröl a. békét fogjuk ápolni; . hogy 

csábitás és kaczérság müvéazetének csalhatat- - Mi; kiván tölem ~ 
lan eszközeit, a fiatal orosz hideg maradt. Lola helyet mntatott Rellynek, s miután 

Egy nap azután megváltozott .~inden. leült beszélni kezdett, anélkü!, hogy felnézett 
Az oroszt mintha. kicserélték voln&. 0 is a. volna. 
hódoJók seregébe állottJ és engedelmes, hü - Báró, ön kétszer kért meg, én kétszer 
rabszolgának bizonyult. Es Lola, Eo büszke, a kikosaraztam. Kérjen meg harmadszor. 
szép Lola érez~, ho~y Kartoft herczeget, a Fedor báró meglepetve ugrott fel. · 
a szép orosz tisztet szereti. Szereti, de nem - Hogyan, ön hozzám jönne? 
a. szinpadi szerelern mulékonyságáva!, mely · Lola eJmgsolyodott 
csak addig t!lort, mig a SÚ11padi t.oálett fedi - Nos, mi rossz van •bben. Ön gazdag, 
tagjait, hanem szereti igazán, szíve teljes Öli báró, ön - nem bók - szép is éa talán 
szenvedélyével. szeret is . • . . 

Kart.off is ugy mutatta, mintha az ö szi- - Imádom ! Régi álmam volt ez, mit 
vében is lángoina a. szarelem lángja. A hódo- most beteljesülve látok. Szerettem má.r régen, 
Iók serege mindig ritkult', nem butak verse- de most vérem )á.zong, pezseg •.. 
nyezni a szép, a dnsgazdag herczeggeL Végre - De van egy feltétekiD, vágott közbe 
mind elmaradtak, csak ReHy ]'ed.9r báró az Lola, kit. a. b~ró. öm_Jengése untatni látszott. 
egyedüli, ki nem birt elmaradni. O is szerette Fedor baro k1sse elsapadt. . ! 
Lolát, megkérte kétszer, kétszer kapott kosll- l -Es az? 
rat. Sokszor mondta magában : - Kihívja Kartoff herezeget és megöli. 

-- Lesz még idő, mikor majd kellek, Fedor bárónak, ez eddig akartban tartott 
csak nem kell türelmetlenkedni, addig erény- vetélytársnak szemei felcsiHantak. A kötönben 
ör leszek. oly nyugodt gondolkozásu Rally teljesen el-

És várt türelemmel. Rally nem csalatkozott. vesztette higgadt gondolkozását. Felej té, hogy 
Egy napon levelet kapott Lolától. Rövid volt, ő Lola. szarelmét nem önmagáért, hanem egy 
csak ennyi : Előadás után az öltözőben el- ember filetéért fogj• birni. Szerelmes volt, 
várom. szerelmea vakon. 

II. 
A büszke Lola, kit még pár perez előtt 

tizenhaCöszor hivtak lámpák elé, leroskadt egy 
fotelbe. Szép -volt, mint egy trónjában remegö 
királynő. Kopogás riasztoita fel merevségéböl. 

- Szabad. 
Relly Ji'edor báró jött, kezet csókolt, ki· 

vette Lol& kis levelé' 1 k:ér~é : 

- Holnap Kartoff herezeg meg fog 
halni. · · 

Olyan határoz ott hangon ejté ki e szan
kat, hogy Lola egész Cöestében megramegebt. 
Aztán felállt s kezét nyujtá Rellynek. 

No, isten önnel. Manjen m·ost, még egy 
jelenésem van, Heluap eljöhat a gyürükkel, 
ha ... 

- Kartoff ma utoljára fekszik le. 



• 
R is z t i c $, a volt regens, egy hirlap· 

! tudósitó előtt nyila~kozott a helyzetröl. Nyi-
..- latkozatának érdekes a következő része : · 
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"Meg vagyok gyö?;ődve, - ugyroond · -
hogy a mi történt, megtörtént volna akkor is, 
ha a liberálisok a 69 mandátum helyett 100-at 
kaptak volna is. Hogy én mit gondolok i g a
z i o k n a k, azt természetesen önnek nem 
mondhatom el. Egyébiránt véleményem az, 
hogy Szerbiá.ban a politikai hullámzásokban 
nincs középut. Vagy sz i go r u r e n d e t 
é s f i g y e l m e t akarnak, vagy az a n a r
e h i á. t engedik sza.badnlni. Félek, hogymost 
az anarchia korszakába léptünk. A rendszer
változás igazi moti'nma.iról a jövő fog felvi
lá.gositással szolgálni. 

" 
A "Dnevni Liszt." . radikális lap közli a 

·magyar sajt.ó nyilatkoza
t a. i t s meleg hangon mond köszön e tet a 
magyar sa j tónak baráti érzelmeiért. 

• 
A haladópártiak ás a radikálisok közt k ö l

c a ö n ö s k ö z e l e d é s konstBtálható. 
G a r a s a n i n és P a s i c s legutóbbi 
tan'-cskozása alkalmával e közeledésnek kellő 

tormáit iparkodtak megállapítani. E két ál· 
lamtérfiuvaJ. történt beszélgetés alkalmával 
Sándor király ama határozott szándékának adott 
kifejezést, hogy a ko r o n a a p á r t ok fe· 
l e t t m a r a d j o n. Az uj kormánynak azt is 
kijelentette, hogy kinevezésük a skupstina egy• 

behivásáig énényes, hogy e l fo g u l a t l a
l a n u l, t ö r v é n y e s e n v e z e t t e s s e
n e k a v á l as z t ás o k. Á. király aztán 
meg fogja látni, merre hajol &J: ország. 

M i b á l y metropolitának f. hó 17~én tör
tént fogadtatását jelentőségteljes dolognak 
tartják. Azt hiszik, hogy a metropolita. a jö· 
Töre s z i g o r u a n e g y h á z i h a t á s
k ö r é n b e l ü l m a r a d s kerli Ini 
fog minclen akcziót valamely politikai párt 
ellen. 

• 
· Sándor szerb király anyja, ki a legköze

lebbi napokban elutazik Yaltá.ból, tegnap 
e l b u c s u z o t t; az orosz czári pártól 
é• a felségek által meghivatott reggelire. 

Belgrád, április 2o. , (Saját tud. táv.) 
A hivatalos lap több rendbeli ukázt kö
zöl, ezek szerint számos hivatalnok 
nyugdíjaztatott és öt radikalis főispán ne
veztetett ki. Ugyancsak kineveztetett 
P r o t i c s Stoján fökapitáoy adófelü-

Kezet csókolt s ment a kaszinóba Relly.· 
Kartoff is ott azokott lenni ilyenkor. 

III. 
Másnap kora hajnalban a X-dik lovas 

ezred ka.s:z&rnyájának udvarára három fogat 
robogott be. Fekete ruhás urak szállottak ki 
belölök és némán üdvözölték egymást. Pár 
percz mulva egy állig begombolt tiszt is 
csatlakozott hozzájok, miután köszönt a fe~ 
kete ruhás uraknak, egy párral kezet is fo
gott. 

Azután két csoportra oszoltak és bemen
tek mindnyájan a lovardába. Benn kis ládák
ból pis7.tolyokat vettek elő, miket, miután 
gondosan megtöl tötték, a fekete ruhás urak 
közül egynt'lk adtak a kezébe és a.z állig be
gombolt tisztnek kinek fogai között cr;iga
retta füstölgött. 

Azután szembe állitották öket egymással 
Egy ur harmincz lépést kiszámolt kö
zöttük és mindeník előtt öt lépésnyire botra 
kötött zsebkendőt tűzött le a főldbe. Az 
egyik ur most kérdeze~t valamit, mire mind
.ketten fejöket rá.zták. Akkor számolni kez
dett. 

Egy • . • kettö . . . három. 

A tiszt felemelte kezét. Lőtt. Nem ta· 
lált. A másik még mindig czélzott. Egy ~é
pést tett elöre. Egy kis tény, egy kis iüst és 
a. tiszt arczra vág6dott. , 

Az egyik fekete ruhás esoport oda. sza· 
Jadt. Egy közülök ráhajlott, pár perczig cs~nd 
volt1 azután felemelte fejét és kezével P""'r ke
resztet irt le a levegőben. 

gye v , e s t o ·r o v i c s ügyvéd bel
grádi fökapitánynyá~ M i l o v a n o v i cs 
a kereskedelmi szerzödés tárgyában ki
küldött intéző pénzügyminiszteri osztály
főnökké. · 

Belgrád, április 20. (Saj. tud. távirata.) 
A • Videloe felhívja a. kormányt, hogy 
Risztics Nikola pácisi követségi titkárt~ 
Risztics vólt regens fiát, a követs6gnél 
állitólag elkövetett pénzes levél ellopásá
ért, helyezze vád alá. 

Belgrád, április 20. (Saját tud. táv.) 
Tegnap délután 6 órakor G a v r i l o
v i c s rendörkapitány tiz csendör kisére
tében megjelent Belgrád községházában 
és felhívta Tatics polgármestert és vele 
együtt az egész városi tanácsot, hogy en
gedelmeskedjenek az államtanács mint leg
magasabb törvényes forumnak mult évi 
deczember hóban kelt azon határozatá
nak, melylyel a belgrádi községi válasz
tások megsemmisittettek. Addig is tehát, 
mig uj választások lesznek, adja át T a
t i c s a község ügyeinek vezetését az 
előbbi radikális M a r i n k o v i e s pol
gármesternek. · T a t i c s minden ellent
állás nélkül engedelmeskedett a felhivás
nak s a régi radikalis képviselettel 
együtt az előbbi polgármester elfoglalta 
helyét. Igy történt ez a többi , városok
ban is, hol az államtanács megsemmisi
tette a válas-ztásokat. A liberaliS" • Zar
tarac, mely ma elöszőr jelent meg ujból, 
ezen eljárás ellen tiltakozva, több rendbeli 
zavargásokról tesz említést, a belügymi· 
niszterium távirati uton nyert azonban 
értesítést, hogy rendzavarás· sehol sem 
fordult elő. 

Belgrád, április 20. (Saj. tud. távirata.) 
A külügyminiszter tegnap meglátogatta a 
török követet s gratulált a török bajram 
ünnep alkalmából. 

Belgrád, április 20. (Saját tud. táv.) 
N z e l a c z Péter orosz ügynököt és bosz
niai agitatort a rendórség egész Szerbiá
ból kiutasította. 

A l e c se n d es ü l t v i h a r. 
- A. belgiumi mnnkásforroagás. - · · 

A munkások forrongása csillapulni kezd. 
A kamara votuma következtében a szo

cziálista vezerak általánosan kiadták a jelszót, 
hogy a n a g y s z t r á j k b e v a n f e· 
j o z v e és ujra megkezdödbetik a munka, 
mert ez az első győzelem egyelőre kielégitő. 

Nem sokára a kocsik kihajtottak a ka
szárnya udvarából. 

IV. 

Fedor báró kopogott Lola ajtaján. Lola 
a diványsarkában ült. Hallotta a kopogá.st és 
szerette volna nem hallani. Arcza tüzelt 
és kezei jéghidegek voltak. Fogvaczogva 
mondta rá 

- Szabad. 
A báró belépett. 
- A gyűrüket hoztam Lola. 
- -'!fegölte ! 
- On kivánta, én megöltem. 
Lola végig vágódott a diványon és sirt 

hangosan, meg-megrázkódva. Mint a fejetlen 
kigyótest, ugy voDaglott Lola plasztikus alakja. 
A báró csak nézte. Nézte a szerelmes ember 
kéjes szenvedélyéval és az ébredő öntudat 
halványan sej tö higgadtságával. Iriikor aztán 
látta, hogy szünik a nagy síráa, megszólalt: 

- Csunya. játék ez Lola. Nem értem. 
Vagy talán holnap egy más fog meghivót 
kapni az öltözőbe, ki onnan avval a megbi:r.ás· 
sal fog távozni, hogy ölje meg Rally Fedor 
bá.rót ! Nos asszonyom, lehet, hogy én is ugy 
járok, mint Kartoff, hiszen a jó lövöknél akad
nt.k mindig jobb lövök. De mest már szeret· 
ném tudni, miért kaliett nekem a herezeget 
megölnöm? · 

Lola megtörölte szemeit és midön levette 
kendőjét arczáról, nem a síró, a szenvedll 
Lola arcza volt az, hanem a büszke, gögös 
Loláé. 

Tudja meg hát. Szerettem azt az em-• .. . . . . 

Maga a munkásoknak brüsszeli főtanácsa 
jelenti ki ezt egy egyhangalag megállapitoU 
napirendben: amelyben kalönösen hangsa
lyozZR. az általános szavazójog elvének az al
kotmányba való fólvételét. 

Ugyanezen a hangon beezélnek még A n t
w e r p e n b e n is a munkásvezérek, pedig 
itt még mindenki benyomása. alatt áll a leg
utóbbi összeütközésnek, a mely a munkások és 
a. fegyveres hatalom között történt. 

Borgerhont elővárosban ugyanill egy mun
káscsapat, amely l ö t e g y v e r e k k e l v o l t 
e ll á t v a, megtámadta a Roubaix-féle stea
ringyertya~gyárat, mert en nek a munkásaí 
nem sztrájkolnak. A gyár veszedelemben for
gott már, amikor kivonultak az önkéntEIS tüz
oltók és csendörök, hogy megvédelmezzék. 

A csendörök ö ts z ö r l ö t t ek az ellent-. 
álló tömegre : ö t m u n k á s h a l v a, h a r
minezan pedig salyosan megse
b e s ü l v e r o g y t a k ö s s z e. 

A többiek erre dühösen kiáltozva futottak 
azerte-széjjel. A gyárat katonaság őrzi. At: 
elöv&ros polgármestere - akit nehányan meg
támadtak és kala.pjá.t elvették - htvatta a ka
tonaságot. 

Még egy hir keltett nagy izgatottságot 
Antwerpenben: az, hogy A r e n d o n ck b a n d i
n a m i t l o p á s t k ö T e t t e k e l ; hir szerint 
azonban a tolvajokat már elfogták és elvet
ték t.őlük a veszedelmes robbantó anyagot, 
még mielött a város területéről megs?.ökhet.tek 
volna. 

L tl t t i c h városában,· T i ll e u r- és S •· 
r a i n g b a n tegnap esse tiz óra tájban ·egy 
d i n am i t r o b ba n ás meoydörgésszerü. 
zaja okozott óriási riadalmat; az 0 n g r é e 
m e l l fl t t i h i d a t a k a r t; á k l é g b e r ö
p i t e n i, de a terv nem sikerült, csupán ne
hány oszlop omlott össze. Emberéletben 
sincs kár. 

.Mindezek a katasztrófák eléggé tanusi~ 
ják, hogy legföbb ideje volt má.r, hogy a ica-· 
mara beleegyezzék a választási reformba • 

• 
Brüsszel, április 20. (Saj. tud. távirata.) 

Ma este vagy holnap reggel P i c a r
d o t szabadon bocsátják. A fővárosban7 
valamint a vidéken mindenütt rend ural
kodik. A munkát ujból felvették. 

London, április 20. (Saját tud. táv.) 
A ~ Dailygraphic c üdvözli Bel g ÍUtnot a 
mozgalom szerenesés kimenetele iránt. A 
, Times c sajnálatának ad kifejezést affö
lött, hogy a senatus müködésköre mind
inkább ·csorbát szenved. Abban, hogy 
egy kamarába össz;pontosittatik a hatalom 
veszélyt lát. 

ld ö járás. 
Léo•yo•ás: re~gel 7 órakor 7'66.7 mm., délilián t' 

'r&ltor iti 3. 7 -· Hó•érsík: reghel 7 órakor c- + 6.0Í 
eiélatáll !! órakor Ol+ 11.0. Szél lri1ya éa er11je: rene 

hanem vallomásra sohasem ket'ült a dolog. 
V égre én annyira mentem őrült szerel~ 
memben, hogy egy mámoros pillanatban én · 
Tallottam szerelmet nl:'ki. · 

- És ö, mit felelt ö ? Kérdé mohón Rel
ly báró. 

- Mit mondott ? Egy mesét mondott ne· 
kem. Elmondom önnek. Emlékemben maradt 
mind~n szava, hiszen azért vagyok szinésznö. 
Igy be-szélt. : 

. . . . Hófehér arczából, mint két sötét, 
fénylő gyémánt villant elö két szeme, de sze
gény volt. Arva volt és varráasal kereste ke
nyerét. Ugy hat óra tájban egy elegans ur 
szokta meglátogatni. Kezében rendesen egy 
rózsa Tolt és a leány olyan örömmel fogadta, 
ha késett, olyan aggó szemmal nézte az ajtót, 
hogy mikor, mikor nyilik már. Szerette forró 
szerelemmel, olyan forrón, mint csak egy sze• 
gány V'\rróleány szeretni tud. 

Egy nap egy kissé elkésve érkezett. .Hi
kor leült a leány mellé, kérdé : 

- N os, Liza, hogy van ? 
- Mindig, mindig jól, hiszen ön olyan JÓ 

hozzám és ránézett azokkal a fényes gyé
mántszemekkel, melyek egy menyorlilzágr~l 
meséltek. 

- Maga bohó ! volt rá a válasz az uracs 
részéről és mintha egy ásítást nyomott vol
na el. 

- ~ogyan ön unatkozik ? 
-En? 
- Mintha ásítozott volna ! 
...,.- Ne figyeljen reá, csak rossz szokás. Ha

nem -.-.- 1-~ ·n.é k-~llemetlen ~ · ·' .... 11 

r+ tr ........ rid ••• " .. ,.-r-> t g a 



'l órakor K. 2, délután 2 órakor N. f. Feli6zet: reuel 
denH, dél•táa többnyire derült, Csapatlik 11 a~bbi 24 
érábn: O miliméter. 

Menyasszonyi hozomány. 
- :Hegyei pletyka. -

Tisztelt nyárspolgártársaim, a kik enyhe csa
ládi féRsekben elmélkedtek, hogy piros pünkösdre 
több rendbeli reményteljes csemetéitek számára 
houan ezerezzétek be a sokáig tartó, erős czipő
ket, valamikor poetikusabb ajándékokon járt esze
tek. Ezt a boldog idöt h4)zom emlélr.ezetekbe. Soha 
embernek nagyobb gond uem a.da.toU, mint az, 
hogy mit ngyen az arájának menyasszonyi nász· 
ajándékul. 

Ebben a praktikus században a fényes, rubin
tos nászajándékok l&Szorulnak. Egy heverő bazi
lika sorsjegy, mely esetleg megütheti & treffert, 
többre becsültetik a. gyakorlatias menyasszonyok 
részéről, mint az a kompakt nyak-, fiil- és kézre 
való ékesség, melyet utólag - a tisztelt apósnak 
kell megfizetni. Leendő völegényeknek esetlegesen 
köntendö például írjuk meg az ala\bbi faktumot, 
melyröl már az egész magyében u~aonnákon és egyéb 
emberssólási tanfolyamokon sut~ogn.a.k. Nyilt titok 
lévén, mi is elpletyk&zzuk. Nagyon sok völegény 
nehéz gondját s7.abaditjuk föl vele. 

Ime a történet. 
Igaz szarelem gügyüzte össze Gabriellát és 

Salamont. Gabriella szöke volt, melyet uzai sa~ 
lyosbitott, ho~ & haját hajporozta. : Salamon ereje 
pedig a hajában rejlett : fekete •olt, mint a mea
vec~:ukor, vagy mint Andah1sia ege nonmberi éj
••ak&ban. 

Ez azonban nem tartozik a dologra. Az ason
ban igenis, hogy a két., egymásnak való lélek 
megértelte egymás!;. Szeret.ték egymás~ mint Adal
bert éa Kunigunda, mint Pál és Virginia, mint 
Romeo és Julia. Ez a h6 szerel em Salamon g,-ön
gídségének végtelen gondot okozott. .Hit vegyen 
arájának nászajándékul ? A bolgár fejedelemnek 
~önnyii : ő koronát adhaic, de Salamon mit adhat, 
Ö ia adhat koronát, dt~ - Welr:erle nlutáiban, 
ut. ae zaákszámra, 

M.it tegyen ? 
Szoritotta agyát, mint egy novellairó. 
Inasziotb. msgát, mint egy massage-gyógy-

fiirdéi tulajdonos. 
Vbgre menya.aszony4nil egy vaosora alatt meg· 

er•U zseniális gondolata. Nagyon kemény marha
•zeletet tálaltak fel, pirított. burgonyá•al körözn. 
A menyasszony rágószareinek teljaa miikodésével 
étkezett s ő (t.. i. Salamon) ez alatt felfedezte, 
hogy a szép Gabriellának a fels6 foJBOra Té&'i:ép
pen el •an romolva. A felfedezés leaujtot1a, de a 
au\aik pillanatban fölemelte. 

Vége a gondnak ! .Meg nn a menya.szonyi 
ajándék. 

Vacsora nián &z égi esipó, a szerelme11ek pa
tikus világitó eszköze, & hold ezfist fényt hintett 
a földre. 

A kis pa.don turbékoltak Gabriella és Sala
mon. Salamon lágyan ezt eusogta. menyasszonya 
füléb•: 

-- Tuaja mit édes r én magának uj fogsort 
tétetek nászajándékul. 

Erre a gyöngéd.aégre Gabriella boldogan om· 
lott. jegyese karjaiba. 

• 
Ugy is történt. Az eskiivö alkalmhal a szép 

menya.sszony hivalkodva mutatta gyöngyfogsorát, 
hogy mindenki lássa, tolyváat boldogon kacsagoU. 
Villogtak a szép fogak. 

A vőlegény pedig agy elmélkedett, hogy ha 6 
a menyaeuonyi ajándékot h a m a r á b b eltalálja, 
& fogtechnikusnak nem "pos,amunka" lett volna és 

olcaóbban is hozzájut. 
Egy elkésett gondolatban mtndig nn ká.r. 

ldöjóslás a mai napra. 
.A köZJ~&•ti aeteorolo~ai iltW.emelr: Aradra küldiUt 

tán.tate.i. u..U.c a !Ui aapra a köYelb.O id6járú Yárlaaié : 

- Á.prüie 21. -

Száraz. -- Enyhe. 

H l R E K. 
A,rlli1 21. Péntek. Róm. kath. naptár: Auelm. -

Protes*'us uaptár: Anzelm. - Görög-keleü naptár (ápri
lis 9.): Euspychius. - A nap Ul á 6ra 2 percllr.or, n1UJ· 
nik 8 óra 56 perezkor. 

Szabadsáchare&i ereklyék ora:. ••
se••• (uinhá,épület, ll-ik emele') D)'itYa IIÚDlleunap 
délelótt i-12 éa délutt.D 2-4 óráig. 

h.öh~•ey-K4tayYt•r a.yina na kedden •• ar;om. 
baton S--i-ig ée péutelteu 11-12-íg. Helyi~ér: polgári 
<ilkola. folo.iuint. 

Aprilla 23. Az aradi {luéntea tiliohókar ltö1gyiilé1e 
délelóH 10 órakor (Vároabáu.) 

Aprilis 27. J.radmegye költöT'fényhatóeági biEottd .. 
ráaalt ÓT~aegy,.du kör.gyül~se délelöU 9 órakor. 

Aprilla 30. V áro ai k:épl"ieeló-Yálaaz~ás a lll-ik keri
letbea (Kapa-utezai i1kola.) 

...... Az "Aradi KözJöny-re elófizethetni 
bárm~ly ttaptól, egy hóra 1 Jorintjával, vidikeK 
postai szétkü.ldl~sel 1 (rt is 20 krajczárral. A. 
fürdőidény alatt a kiadónivatal pcmto.9an meg· 
küldi az "Aradi Közlöny" -t az esetbe" is, ha az 
előfizető tartózkodási helyét többször f!áltozta~ja. 
LevelezőlapoK nyilváttitott kivdnságra a kiadóhi
'latal G lapot 8 11apoK át dijtala.,.ul bárkiKek 
""gküldi. 

- A hivatalos lapból. A király P r ó n a y 
Nándor pozsonyi itélötáblai tanacsjegyzéi·albirót 
a trsztenai járásbirósághoz járásJ-iróvá ; P a l a
t i c z Lajos debreczeni itélőtá.blai taDácejegyJ~ö
albirót az ottani tör't'ényssékhaz biróvá; továbbá 
dr N é me t h Kálmán temesvári törvényszéki 
jegyz öt a törökkanizsai, V a lk o v i e s István 
beszterezebányai ~örvébyszéki aljeuzöt a homon
nai, &s H a n n i g Alajos veszprémi járásbírósági 
a.ljegysőt a tapolczai járásbirósághoz albirákká 
nevezte ki. 

- A világjáró főherczeg. Erdekas tanu.i•
Iét adta a világot körölu tazó F e r e n c z 
F e r d i n á n d föherczeg, meanyire szereti 
Magyarországot. B u b i c s Zsigmond ka.ssai 
püspök megküldte Ferencz Ferdinánd föher
czegnek, Corneronak Magyarországról irott 8 

általa leforditott müvét. A föherc,.eg a disz~ 

kötesti küldeményt sajá.t.kezüleg, m a g y a r 
n y e l • e n irt levélben köszöni meg. Levele 
a következőleg végződik: 

"ö r ö m e s t o l v a 8 o k m i n d e n t 
a m i h a z á n k r ó l, M a g y a r o r s z í. g
r ó l 8 z é l, de Cornero által leirt válságos 
idők történetei igen-igen lekötötték figyelme
met 8 kivánom, szivemböl óhajtom, hogy ha· 
zánknak s o b a s e l e g y e n • k t ö b b é 
i I y s z o m o r n n a p j a i, mint a török já· 
rom idejében voltak". 

- A negyedforintosok bevonása. A pénz
ügyminiszterium e napokban egy rendelet 
utján azt & hir~ adja tudtul, hogy az ausztriai 
értékö. két- és negyedforintos ezöst érték-ér 
mek, az 1893. évi márczius hó 24-én kelt 
ausztriai tőnény határozmánya.i szarint a biro
dalmi tanácliban képviselt királyságokban és 
országokban 18 9 3. é v i j n n .i us h ó l-ével 
tönénye• forgalmon kivül helyeztetnek. Ezek 
az érmek a m a g á n f o r g a J o m b .,. n m á r 
csak 1893. é • i m á j n s h ó 3 l - i g b e z á
r ó l a g - a cs kir. pén?:tárakná.l és hivata· 
loknál pedig csak 1893. évi julius ho 31-ig 
bázárólag - fogadtatnak el névértákben. Ezek 
az érmék a m a g y a r k o r o n a o r s z á
gaibanis csak bezárólag folyó 
18 9 S·i k. é v i máj us h ó 3 1·i g fo g a
d a n d ó k ~l néT·,illetöleg az 1892. évi XVIII. 
törvényczikk XII. czikkében megállapitott 
fizetési értékben. 

- Kitintetett százados. Ö felsége a király 
- mint a hivatalos lap tegnapi száma jelenti 
- S c h ö n fe l :i Adolf báró, 33-ik gyalog· 
ezredbeli századosnak sokévi kiváloan buzgó 
és sikeres csapatsz:olgálati elismeréseü! a F e
r e n e z J 6 z s • f-r e n d l o v a g k • r e s z t
j é t díjmentesen adományozta A magyar k.i
tün~etés Schönfeldben nem ért mélSatJant, 
mert ö háziezredünknek egyik legbuzgóbb ka
tonája, kit alattvalói ugy, mint fölebbvalói és 
tiszttársai osztatlanul szeretnek. 

- Szakbizottsági szemte. Aradváros köz
lekedésügyi bizottsága részéről tegnapelö't 
vizsgálták meg P a r e c z István tanácsnok, 
V 1 r á g Lajos fömérnök és N e s n e r a Ala
dár a baraczkai köbányákat Három bánya 
köztil P e 1 l e g r i n i József vállalkozóében 
taláHak gránitkövet. A másik kettő trachit. 
A bizottság a szemlt> eredményéhez képest 
elhatározta, hogy Aradváros folyó évi könzé
seihez szükséges fedőanyagokat P e ll e g r i
n i J óz11ef hányájából szerzi be. 

-· Roman zsinat. Az aradmegy~i gör. ke
leti román egyházkerület tegnap délelőtt foly .. 
tatt& 1öová.bb a zsinatot. A tárgyalások folya
mán a. zsinati egyhl\z-bizottság a neki kiadott 
kérvények, folyamodások felől Télemé.tlyes je
lentéseket tett. Ezek alapján a véleményezett 
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kérváuyeket át tették a konziutóriumhoz, 
mely annak idején tárgyaik szerint fogja a 
kérvényeket a megfelelő osztályokhoz alinté- ' ·f,,, 

zés végett áttenní. Nevezetesen vannak me-
lyek az egyházi, s vannak melyek a gazda.- Í 
sági osztályeit hatáskörébe tartoznak. A dél· l 

utáni zsinati ülésen telolvasták a Jelentéseket, \ 
melyek a:& egyes asperességek müködését fog-
lalj&k magukban agy az aradi, miut a nagy- j 
váradi konzisztóriumot illetőleg. 

- legtagadott lakbér-pótlék. A debreczeni 
városi köz~yülés a birósá.gok 4200 frtnyi la\1:
bérpótlékát, mit Debreczen 1872. óta fizet, & 

folyó évre m e g t a g a. d t a a miniszteriumtól. 
Ellenben abba beleegyezett, ho~y a törvény
széki palotára adandó 200,000 forint kamat 
nélküli elöleget a kormá.ny 1892-töJ fizesse 
vissza. 

. 
; 

- Kincstári roldek telekkönyvezése. v i D• 

c 1 e Miklós aradi törvényszéki biró tegnap 
kezdte m~g S z e n t l e á n y f a l v á. n 
a kincstári földek telekkönyvezését. Munká
latait kapcsolatosan & zimándi és f&kerti 
~incstári földek telekkönyvezésére is kiter
jeszti. 
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Warhmann Mór milliói. Az elhunyt 
W abrmann örökösei a napokb&n osztályos 
egyesség utján fölosztották egymás kó.zt né
hai édes apjuk örökségét. Az öröks~g az el
hunytnak még 1886-ban kelt végrendelete 
szerint a jótékony hagyományok levoná~;a 
ntán tiszta hat miHió forint. Ebből a tekin
télyes örökségből az örökösök közt lét
rejött osztályos egyesség sz~rint K r a us z Izi
dorné, született W a h r m a n n Renée asszony 
n é g y m i ll i ó 51 W a h r m a n u Rikhárd és 
Ernő pedig e g y-e g y m i ll i 6 t kapott. 
W abrmann Rikhárd az il$ illetö egy milliót 
értékpapírokban vette át, W abrmann Ernőne~ 
pedig a Dabraczen mellett lévő szent-györgy1 
uradalom jutott, melynek egy milliót megha
ladó többlet-ertékét e1. az örökös visszafizette 
a hagyatékba. A hagyaték többi négy milliót 
érő része, mely Kr&llszné asszonynak jutott a 
szabolcsmegyei összea ura.dalmakból, & buda
pesti ingatlanokból, uagyért4kü mütárgyakból 
lo.s értékpapitokból áll. 

~· 

- Az elitélt ezredes. K í. r o l y Gyula hu
szárezredes elitéltetését és lefokozását megir
tuk már, A szerencsétlen ezredes azonban nem 
kerül a börtönbe, mert a király e l e n g e d t e 
a b ö r t ö n b ü n t e t é s 1;. Az elitéltnek 
a rangvesztést kimondó részét azonban hely-
benhagyta. · 

- Jóltevö öngyilkos. Olvasómk m~g emlé
kezhetnek &rra, hogy mnlt évi deczemberben 
a bukapesti London-szállóban egy B a u e r 
Dezső nevü szegedi gazdag fi~~.tal gyógysze
rész öng.}'ilkossá.got követett ,.l, Tegnap fel
bontották az öngyilkos vágrendeletét s a.bbóT 
kitünt, hogy Bauer Budapest fővárosnak 10,000 
forintot, Szegednek pedig 40,000 forintot ha
gyományozott. 

- Kitett gyer111ekbulla. Az aradi alsó te
mető sirhantj&i között tegnap délután F o c k 
Zsigmond burkola.Uan ujszülött gyermekhul
lára bukkant. A leletről nyomban értesit.:te 
a rendörséget. T i s e h Mór dr kerületi orvos 
és R á me r István rendörhadnagy a hely
azinén megjelenvén, jegyzőkönyvet vettek fel 
az esetről. A bünös anyát erélyesen nyo
mo,.zák. 

- Hirtelen balálozások. A kitjenői föher
czegi uradalomhoz tartozó somo.si erdőben 
V es z a Juon munkás hirtelen összeesett. s 
elhalt. Nadabon G o r o n Juon kóborló kol
dus ha.lt el hirtelen. Az orvos mindkét esetnél 
szálhüdést konstatált. 

- Hogy mulatnak a jour fixeken? Valóságos 
kis szinházat rendeztek. Molliére egy aranyos kis 
monologját adta B. grófnö. A függöny legördülte 
után Zoltán odarohan. 

- Grófnő, .. elragadó volt ebben a szezepben. 
Akár csak az On azámára irták volna. 

- Menjen maga, míndig hil!eleg. Nagyon jól 
tudom én, hor,ry e szeraphez fiatal és azép hölgy 
kellett volna. .. 

- No látja grófnő ! On az e ll e n ke z 6 ~ 
b i z o n y i t o t ' a b e. 

- Ostoba tréfa. P a u l i s á 11 Mari 
&radi ssakácsnö a nie együtt ssolgáló P i s :1 t o-

í 

~. 
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r e ll i Joaefin ssobaleány kávéjába tréfából haj
sOport kavart. A szobaleány megijedt, hogy meg
mérgezték s ret&enetos jajveszéklésbe kezdett. Az 
uetril jelentést teUek a rendőrségnek, maly az 
orvosi hivatallal megállapittaita, hogy a hajtópor 
ártatlan ezer Yolt. P a u l i s á n .Marit ostoba 
tréfáj áért, mely könnyen Tégsetessé válhatott volna, 
nigoruan ·büntetik meg. 

- Bnrzasztó halál. Ko z a Dimitru abnid-
1alvi (Alsó-Febérmegye) lakos, bányamunkás, 
.a mult napokban nejével és fiával a azoroszé
dos Abrudbáuyára ment át, bevásárlásokat 
teendő. Délelőtt ll órakor íuonyu detunáczió 
l'émitette meg a járó-kelöket s az utczasor
bani ablakok csörömpölve törtek össze. A 
nagy detunácziót a szegény Koza tüszőjében 
rej lö d i n a m i t t ö l t é n y o k o z t a, 
m e l y j á r á s a- k e l é s e k ö z b e n fe l
r o b b a n t s a s z e r e n c s é t l e n e m· 
b e r b a l l á g y é k á t é s c s i p ö j é t a n
nyiraszétzuzta, hogy hasürege 
megnyilt s vére patakban 
ö m J ö t t. Azonnal ápolás alá vették, de 
élete megmenthetö nem volt s délután ~ 

ó r á r a n a g y k i n o k k ö 7. ö t t k i s z a n· 
T e d e t t. A robbanás alkalmával maiiette 
haladó ueje és gyermeke is jelentékeoy 
sérftléseket szanvedtek arozukon, kezükön. 
A tölMny, mint az azonnal foganatosított 
"Vizsgálat kideritette1 astaskosthi bányatársulat 
1rt.anizsai (hunyadmegyei) hányájából kerölt ki1 

hol a kezelés é• a felügyelet oly gondatlan es 
hiányos, hogy dinamitot kaphat és vihet ma
gával, a ki osak akar. Minö borzasztó követ· 
kezményekkel jár az ilyen könnyelmü gon
datlanság, elégge bizonyitja a. fent.i szomoru 
eset, mely után az illetékes hatóság remélhe
tőleg legszigorubban fog intézkedni ezen 
állapotek megszüntetése iránt. 

- A püspök ebédje ozimen a P. Hirlap a 
következő kommentárral kiséri a már általunk 
is emlit.ett, alábbi közleményt. A gör. kel. ro· 
mán egyházmegye zsinatja vasárnap vet te 
.kezdetét A r a d o n s ez alkalommal 1tf e \ i
a n u piispök a zsinat tagjainak tiszteletére 
.ebéde' is adott. Igen termeazetes, hogy a to
asztok ezuttal sem maradtak el, a melyek kö
zül egyről méltó emlitést tenni. A toaszli el
moodója a zsinat egyik legelőkelöbb tagja 
volt, a ki élea szankkal itélte el azokat a 
l'ománokat1 kik nem menthetö tulzásba ene, 
memorá.ndumokkal veszélyeztetik a k~zbékét, 
sulyosbitják a románság helyzetét; söt még 
attól sem riadnak vissza, hogy ama kiváló ro
mán honfiakat, kik részint az egyhá.zban, ré
szint hazánk közéletében diszére és nasznára 
vannak román testvéreiknek, gyanusitásokkal 
és durva tám~dásokkal illessék azért, mert el
Jene vannak a politikai eszélytelenség hazafi
a~lan ás kí.rhoza~os üzelmeinek. - Az & lel· 
kes helyeslés, mely ezeket a szép és őszinte 
sza..-akat kísérte, mindenkit örvendetesen 
győzhetett meg arról, hogy román polgártár· 
saink soraiban az igaz hazafiságo~ tartja szem 
előtt a. többség. 

-- Megszökött klerikusok. S t r o s s
m a y e r püspök dialiovári papnöveldéjének 
harminczhat klerikusai közül ugyanis h a r
m i n o z n é g y m e g s z ö k ö t t. En· 
nek következtében a papnöveldét b~ kellett 
zárni. Az eset kínos feltűnést keltett minden
felé, mert nyilvánvalóvá lett, hogy a kispa
pok azért ugrottak meg a növeldéböl, mert a 
rossz bánásmódot nem 7o1tak képesek tovább 
elviselni. A fi a t a l e m b e r e k e t a s z 6 
a z o r o s é r t e l m é b e n <é h e z t e t t é k. 
Hosszu időn át oly ke..-és ebédet kaptak, hogy 
n'em laktak jól, vacsorára és reggelire pedig 
nem adiak naltik mást mint egy zs e m l y é t. 
A botrányos eset általános beszéd tárgya Zág
rábban, Esdken és Día.ko..-áron. 

- Apró tolvajbanda. F ü h r e r J aka b, 
S o h w a r t z Sándor és W a l d e r Sa
mu .10-13 avAs aradi n~bulok ...,alamennyi
en Jelöltjei a legközelebbi üresedésig az álla
mi javító intézet.nek. A közös sors egyesitette 
őket s formálisan tolvajszövetkezetet alakitot
tak, a. mely a tevékenységi körét az aradi 
l egkiilönbözöbb ü.zletek kitakataira is kiterjesz-
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tette. Délben a kiakasztott árukat emel
ték el1 eat .. '' a kirakatokat !eszegették. 
As •llopott dolgokat. a czirkusz körül el
ado~attá.k, a. pénzen elemozsiát és sört vásá
roltak. A marosparti talerakó helyek mallett 
a gyepen épen J&Vában folyt a muri, mikor 
egy Slllemfiilea rendör mind a három elázott 
tolvajpalántát elosipte és bekisérte a rendör
séghez. Mind a három rovott multu gyermek 
ügyében folyik a. Yizsgálat. 

- Ellopott pokróczok. Wdrt Ferencz is
mert aradi osa varg-ó négy darab ellopott ka
tonapokróczot á.rulgatolt. Egy rendör elcsipte 
még mielött tuladott volna az ingoságon. A 
káros kerestetik. 

- Uszó puskapor. Pestmegye alispánja 
tá...,iratilag tudatta a Duna mentén fekvő vá
rosok polgármestereivel és tö$zolgabiráival, 
hogy tegnap egy 670 hordó lőporral terhelt 
hajó indult el Bécsből s lefelé halad a Dunán. 
A löport Bulgáriába szállítják. 

- Veszedelmes szerele•. D o n C a r
l o s portugal királynak nehány nap alatt két 
esete volt, melyek oly hirekre adtak alkalmat, 
mintha élete ellen marényieteket terveztek 
volna. Azonban ártatlan örültekröl volt szó, 
kik. nem tervez"ek merényletet. Az egyik, 
P e d r o G a n z a J v e s mázoló, aki a kirÁ
lyi fogat elé állt s a .királyhoz föl akart ülni, 
ezalatt nagyon is lojális érzelmdnek mutatta 
magát, folyton igy kiabálva: "Elj en a Király!" 
A másik esetben egy A s o o n i nevü kül
földi, a Libertad-avenneben me(lállitotta a ki· 
rály kocsiját s botját a kir4.1yra emelve, a ki· 
rályt sógorának szólitotta. Orültsegáben a.r.on· 
ban volt rendszer : A sc o n i ugyanis állitó
lag örülten szerelmea H e l é n o r l e a n si 
h e r c z e g n ö b e, a portugat királyné egyik 
nö..-érábe a ezért czimezte a ktrályt sógerának. 

. - A zantei f61dreagés, Zaniében tegnap 
reggel ujabb lökést éreztek, mely azonban 
osak csekély kári okozott. A tegnapelöt~ 
földrengés majdnem v a l a m e n ll y i h á
z á t e l p u a s t. i t o t t a. A sziget patronu· 
sáról, Sz.-Dénesröl elueve~ett templom tornya 
bedőlt, épugy a. szinház is. Tőzsdei tiviratok 
ezerint a. h a l o t t a k é s s e b e s ü l t e Ir. 
ezáma nagyobb, mint eleinte 
h i t t é k. A lakosság rémülete lei.rhatatlan. 

- Gyé•ánt egy macaka gyoMrában. Külö
nös per kerül nemsokára a bécsi polgári bi
róság elé. D r o u c e a r t John, londoni éksze
rész, oemrég thdeti ügyekben meglátogatta 
R i t t e r Szilveszter ügynököt Bécsben. Drou
ceart néhany darab köszörült gyémántot tett 
egy tányérba., a~utáu vizet öntött a dra~a 
kövekre, hogy a port6l megszabadítsa a liö
veket. Mialatt a két férfi beszélgetett, Ritter 
Szilvaszter macskája az asztalra ugrott és 
megitta a vizet a tányérbóL Ebben "mmi 
különös nem lett volna, ha az állat a vizzel 
együtt le nem nyelt volna egy jókora gyé
mántdarabot is. Képzelhető, makkora volt a. 
két ékszerész ijedeolme, mikor a veszedelmet 
észrevette, Mindent; elkövettf'k, hogy a drága 
kö a macska gyomúbol elökerüljön, de hasz
talan. A kétségbeeset t emLerek állatorvoshoz 
is fordultak, a ki mindenféle gyógyszerrel 
akarl.a kihajtani az állatból a gyémántot, de 
biz az csak ne~ került elő. Drouceart végre 
azt követelte R1ttenöl, hogy ölesse meg az ál
latot és bonczoltassa fel. Ebbe azonban az éksze
rész semmi áron sem akart beleegyezni, azt állit
ván, hogy a macskát boldogult édes anyjától 
kapta örökségbe és nem engedi megöletni 
A különös ma.cskahistóriát másként nem lehe
tet~ megoldaoi, mínt perrel, Drouceart 9óO 
fonnt~t követelt Rittertöl; ennyire becsüli 
ugyams a macska gyomrában leYÖ gyémánt 
érté két. 

- Talált péaztárcza. Tegnap egr tali.U 
pénztáreaa kerölt a kihágási birósághos. lgasolt 
ialajdonosa átveheti. 

- Pályázatok. A fehértemplomi kir. törvé:ny~ 
s:.:éknél aljegyzöi álláa 2 h. a . ._ A budapesti 
kir. állami hidaknál két. III. oaztályu vimolói ál
lás 6 h. a. - A fehertemp)omi .kir. tör..-enyszek
nél jegyzöi álláe 2 h. a. - A györi kir. járásbi
róságnál aljegysöi állás 2 h. &. - A bazi-ai kir. 
járásbiróságnál egy telekköny..-i átalakító dijnoki 
állás 2 h. a. ~ A m. kir. hon..-édelmi :m.i:aiszte
riumná.l hintalssolgai állás 8 h. a. - A szabad
kai kir. törvényszéknél jegyzöi állás 2 Ja. a. 
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Stem Aotal tót-komlósi kereskedő e)je
gyezte S c h i l l i n g e r Mikaa e l • k i ke
reskedö kedves éa uép leányát, Juliska kia
ass~onyt. 

G-.ászrovat. 
t Özv. Lóweabacla Fánny elhunytár-61 vet

tük mély részvétt.el a. következő gyászjelen
tést : Alólirottak, a többi rokonok ne\"ében lll, 

fájdalomtelt szivvel tudatják szeretett édes 
anyjuk, testTérük, ílletye nagyanya, dédanya, 
anyós és rokonnak Ozv. L ö w e n h a c h 
Fánny urnönek folyó évi ápril hó 19-én esti 
9 órakor, éleiének 73-ik: évében, bosszu szen
veclés után oekövetkezett gyászos elhunytát. 
A drága halott ióldi maradványai folyó hó 
21-én délután a órakor fognak a. halottas 
házból (Hunyady-utcza l. 871.) az izr. airkertben 
örök nyngaloml'a helyeztetni. Béke hamvaira! 
Aldás emléHre! Arad, 1893. ápril hó 20-án. 
Lövenbach Dávid, Bing Bernátné szül. Lö
wenbach Julia, Löwenbach Emma gyermekei~ 
Löwenbach Károly özv. Blau Lili szül. Lö
wenbach testvérei. Bing Bernát veje. Bin& 
Andor Lamberger Lajosné szül. Bing Berta. 
és férje Bing Emil és neje Bing Béla A~tsael 
Józsefné sz. Bing Giza és férje Bing Ferencz 
unokái. Lamberger Károly, Lamberger István 
Assael Margit dédunoká.t. · 

Eg-. letek, Társulatok. 
(*) Az aradi Pilllar•óaia-egyesOiet f. hó 

21-én p4nteken este 8 órakor zenekari próbát 
iart, melyre a müködó tagokat ez uton hívja 
meg az elnökség. A próba a polgári fiuiskola 
diaztermében tartatik meg. Begyakorl&sra ke
rül a f. hó 1:39. Péeskán rendezendő hangver· 
eeny müsora· 

. (*) Az aradi "Szirnyas kerék dalegylet11 f. 
hó 16-án tartotta első évi közgyülésé~, melyer.a 
a folyó ügyeken kiv ül megejtetett a tieztikar 
...,álasztása, a köntkezöképp11n. Elnök P u S• 

k á 1 István, alelnökök F á b i & n e k Fe
rencz, l z e k u t z István, titkár K u b á t 
Erna, pénztárnok K i s s Ferencz, karn~gy 
K r e s • Fereocz1 ellenőrök H a j d u Já
nos, S z a b ó Antal, goadnok K u h n Ig
nácz, tigyészi állás még nincs betöltve. V á
l a s z t m á n y i t. a g o k : Boksa .Hi
hály, Döme Gábor, Czifra. Gyn~a, Sándor Já
nos, Fáj Antal, Kovács Gusztá...,, Haj ka Béla,. 
Vérr János, Kupka Ernő, Góda György, Uj
városi Frigyes, Klingenpeck Péter. Póttagok. 
~Jein Gyula, Kosák István, Szinész1 György. 
Ürömmel hallgatta. a közgyűlés a pénztárnok 
évi jelentését, melyböl k1tünt, hogy egy évi 
müködése a dalkörnek 168 frt 16 kr tiszta 
vagyont mutatott fel. 

Mulatságok. 
(=) A pécskai hangverseny. A pécskai tüz

ká.rosultak J&Tára rendezendő hangverseny 
bizottsága részérgl tegnap K á 1 l a y Gyula 
szolgabiró, .~ o v á k Istvan járlisbiró és 
R e i t t e r Odön dr községi orvos Aradon 
jártak. s ingyen vasuti manetjegyet eszközöl
tek k1 a hangverseny aradi közremüködői 
részére. Egyben közrsmüködésre kérték fel 
az aradi Kölcsey-dalkört is. mely a jótékony
ezét érdekében készséggel igérte meg támG
gatását. A hangverseny rendkivül sikerültnek 
igérkezik. 

(=) DeákMajális. Az aradi kir. főgymna
sium ifjusága. május hó 2 7-é n tartja meg 
majálisá.t a csáJai erdöben, A mulatság fören
dezöi, a tanárikar részéröl L e j t é n y i Sán
dor, fögymnasiumi tanár, az ifjuság részéről 
pedig H a. b e r e g e r Gyula. A deákmajális 
jó hirnévnek örvend a közönség körében, s 
va.lószinü, hogy az idei sem fog a. többiek 
mögött maradni. A rl:lndezöség - mely a 
meghiYóka.t legközelebb a~étküldi - maga. 
részéről mindent elkövet a mulatság sikere 
érdekében, Lesz táncz, este görögLüz és tűzi
játék ; délután pedig léghajó eregetés. A táncz
kedvaló hölgyek mindenesetre örömmel veszik 
e birt. 

Szinház, irodalom és müvészet. 
• Délvidéki magyar sziaészet. Fontos gyü

lés volt a mnlt vasárnap Verseczen. Három 
Tá.ros küldöttei tartottak ott •rtekezletet a. 
délvidéki magyar szini szövetkezet megala
kitása tárgyában. Logost Su t t á g Ferenc10 
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8 ARADI KOZLONY. 
----------------------~--------~-----------------
és D e n g i János, Panc1ovát Z s i d ó Domo· 
kos és M o l n á. r T ózsef kép viselték, a ver· 
aeczi magyar nyelvterjesztő egyesület tagjai 
majdnem teljes számmal megjelentek. A te· 
hértemplomi intelligenczia köréből önként 
megjelent P e r j és sy .Mihály és D si d a 
Lajos. A tárgyalásnál els6 kérdés az Tolt, 
hogy telt ház és mársékelt árak mailett mennyt 
Jehet a napi jövedelem. Pancsova 250, Lugos 
172, Versecz 180 frtot mutatott ki. Hat hétre 
terjedő é..-ad alatt, 24-30 elöadásra, Pancsova 
1728 frtot, Lugos 1400, Versacz 120) frtot 
biztosit bérletbőL Ezenfelül Lugos 300, Pan
csova 200, V ersecz 150 frt szubvencziót ad. 
Vagyis együtt körülbelül 5()(X) frtot,. Ehhez 
járulna még Fehértemplom 14-15 előadással 
-és 7--ml frttal. Ezzel & segitséggel ll délvi
déki városok igen jó magyar szintársulatot 
kaphatnak. A színi évad október ló-én kez
dődik & köntkezö beosztással : Pancso'Y& okt. 
ló-től decz. 1-ig, Lugos decz. J-jétől jan. 15-ig, 
Versacz jan. 15-től febr. végeig, a midön a 
társuld ]'ehértemplo:rnra menne át. Több 
&pró részlet megbeszélése után a S'<ÖV~~ke:r.és 
Pancsova, Lugos és V ersecz köz t kimondatott. 

* Török Irma barom vendégJátékra Deb
re-czenbe utazott L e a z k a. y azintársulatá
hoz Romeo és Juliában, Armá.ny és szerelem• 
ben és A dolovai nábob lányában lép föl. 

Törvén,.szék. 
§ Rágat .. azott orvos. Erdekes pört tárgyalt 

le tegnap & szegedi bünfenyitó járásbíróság. 
A faiperes R e g d o n Károly dr, Regdon 
Sándor, a r a d i müépitészfivére, & várllott 
pedig H e sz l Fülöp dr, ki előbbit azzal rá
galmazta, hogy egy Abrahám József nevü 
betegét gyógykezelésével "elevenell & föld 
al& temette." Ez ügyben tegnap hozott hatá
rozatot a szegedi kir. járásbíróság. 8 ez a 
tanukihallgatások megtörténte után H e sz l 
Fülöp drt a rágalmazás vádja alól felmentette, 
de becsületsértésben ..-étkesnek találván, 2(X) 

frt pénzbirságra, behajthatlanlág esetán 20 
napi fogságbüntetésre itélte. Mindkét fél fe
lebbezatt, 

Táviratok.
Kitüntetés. 

Budapest, április 2o. (Saj. tud. táv.) 
A király Ka p r i n e y· Gábor uradalmi 
felügyelót a ferencz József-rend lovag
keresztjével tűntette ki. A kitüntetést a 
hivatalos lap egyik közelebbi száma. közli. 

A bolgár fejedelem esküvője. 

Budapest, ápril 20. (Saj. tud. távirata.) 
F e r d i n á n d esküvóje P a. r m a M a
r i a B o u r b o n herczegnövel meg
történt. 

Sokross Elek és a nemzeti kaszinó. 
Budapest, április 20. (Saját tud. táv.) 

K l e b e r s b e r g Zdenko gróf levelében 
melyet K á r o l y i Istvánhoz, a kaszinó 
elnökéhez intézett, előterjeszti B o k: r o s s 
Elek képviselöházi alelnök k i z á r a t á
s á n a k sz ük s é g é t, állitólag elköve
tett ügyvédi visszaéléseiért. 

Rendetlen pénzkezelés. : 
jász-berény, ápr. 20. (Saj. tud. táv.) 

E 1 e f á n t y Sándor polgármester leg
közelebb lemond, mert az árvapénztárnál 
I 8oo frt h i á n y t f e d e z t e k fel, a 
miért felelősségre vonják. 

Kormány nélküli gőzös. 
fiume, április 2o. (Saj. tud. távirata.) 

A •Lloydc gözös kormánya eltörött. Az 
utasok kimentésére a •Flóra.c ~ózöst 
küldték. ~ 

Német-spanyol kereskedelmi szerződés. 

Berlin, április 20 . (Saját tud. táv.) 
· A Spanyolországgal kötendö kereskedelmi 
szerzödést illetőleg a tárgyalások folya
matban vannak, s mivel Spanyolország 
részéról ujabb követelések támasztattak, ez 
okból azok ujabbi tanácskozás tárgyát 
fogják képezni. Az eredményról a spa
nyol kormány a madridi német követség 
utján fog értesittetm s a spanyol kor
mány magatartása lesz a további tárgya
lásokra nézve mérvadó. 

Örült a kamarai ülésen. 
Madrid, április 2o. (Saj. tud. távirata..) 

A tegnapi kamarai ülés alatt egy isme
retlen egyén az ülésterembe hatolt, ott 
S a g a. r t a t és C a n o v a s t igen he
vesen szibalmazta. Az illetót letartóztatták 
és csakhamar felismerték, hogy örült. 

Az üldözött polgármester. 
Madrid, április 20. (Saját tud. távirata.) 

A szenátus ujabbi botrányokat kikerülendö, 
nem fogja R o s e l t, az előbbi polgár
roestert üldözni. 

Ujra müködö fegyvergyár. 
Lüttich, április 20. (Saj. tud. távirata.) 

A nemzeti fegyvergyárban holnap ismét 
megkezdik a munkálatokat. A munkások 
a munkabér felemelését kívánták. 

Nagy lopás •. 
London, április 2o. (Saját tud. táv.) 

Az angolbank. igazgatójától tegnap so,ooo 
frank értékü ékszereket loptak el. 

A német császári pár Rómában. 
Róma, április 2o. (Saját tud. távirata.) 

A német császári pár megérkezett. Az 
olasz királyi pár és óriási néptömeg fo~ 
gadtá:K. Csodálatos szépen földiszitett ut
czákon történt a bevonulás a. quirinalba. 
Az uralkodók egymást a legmelegebben 
üdvözölték. Találkozásuknak politikailag 
a hármas szövetség megerősödésében rend
kivüli fontosságot tulajdonítanak. 

Közgazdaság. 
- llegszünt járváay. Kurticson S & r m e

z e y Manó szarvasmarhái közt fellépett száj· 
és körömfájás megszünt. 

- Erdeket találmány. T a m ás István 
marosvásárhelyi városi állatorvos állathulla
szálliió kocsit és állathulla-égető kemenczét 
talált fel, mely ki van próbáln s teljesen be· 
vált. A találmányt a földmi Y"elési miniszter kö
rözv(nyi!eg ajánlo~ta a törvényhatóságok fi
gyelmébe. 

= Budapest kőbányai sertéskereskedelmi 
csar1tok. 1893. évi április. hó 19. Bizott sertée 
árak: 1. Magyar első rendü: Öreg nehéz 
(páronkint 400 klgron felüli sulyban) 46-47 krig 
Oreg közép (páronkint 300-400 kilogramm suly
b&n) 46-47 kri~. Fiatal uehéz (pkint 320 kl
gon felüli sulyban) ól-i1·6 kríg. Fiatal közép 
(pkint 251-320 klgr. sulyban) f>l·-6~. krig. 
Fiatal könnyü (pkint 250 klgr. terjedő sulyban) 
49-f.>O krig.- ll. Ma su a r sz e d e t t: Ne
héz (páronkint 280 klgron felüli sulyban) 46-47 
krig. - Küzép (pkin~ 2~0- 280 klgr. sulyba.n 47 
-48 krig. - Könnyü (pkint 220 klgr.g terjedő 
sulyban) 47-48 krig. - 8 z a r b i a i: Nehéz 
(pkiut 260 kilogron felüli sulyba.n) 49-60 krig 
- Közép (pkiut 220-260 kilogr. sulyba.n) 49 
~60 kríg. - · K övnyü (pkint ~:i O kl g ri~ ter· 
jedő Sltlyba.n) 47-48 krig. S e r t és l é ts z ám: 
1893. április h9 17 -én volt készlet 149 686 óarab. 

"r • - • __ ! __ ...___ _ __ ..... 

1893, április 21. 

1893 ·április 18-án felhajtatott: 2754 db. 1898. 
április 18-án elszállíttatott 1079 db. 1893, április 19-
éa maradt készletb"'n 161,361- 4rb -A h is o t ,_ 
se r t e a ü z l e t i r á n y z a t a : válto:~~atlan. 

Szeszüzlet. 
- Április 20. -

:Mai jegyzéseink: Készel.ru nagyban nyers szesz ·50.25, 
kicsinybau 50.50 hordó nélkül, per 100 liter 0/ 1 be'eértYe 
So t'rt fogyasztási adót. 

Budapesti gabnatözsde. 
- Az 0 A. r a d i K ü z l ü n y• iáTirati tudósitásat. -

Budapest, április 211. d. u. 5 óra. . 

Gabona 

:J 
Buza 

l Irán l l 00 zaty· kilogramm 
Jrt 

bánsági • • szilárd 7.50- 7.96 
tiszaYidéki • • • • 7.66- 8.20 
pestridéki . • w 7.60- 8 l fi 
febérmegyei • • ,. 7.61)- 8.15 
bácskai • • . . . . ,. 7.65- 8.20 

J.t észak-magyarországi ,. -.--.. -
11 Ron l - jszilárdJ6Ml=6.55 

N l takarilutoy . • .lsiillrd/5.- 5.35 
Árpa égetni nló • " 5.6'}- 5.85 

• sörfőzdei . • • • ,. 6.15- 7.(~ 
.. Zab l - J~~~~~!dl 5.85- 6.~ 
M Tengeri j bánsági • • ·Jszilárdj-.--.-' 

másoemil . • • . ,. 4.55- 4.6~ 

Kiilölit&-repcze lszilárdJ-.--.= 
Kölés 1 - llzilárdl•:s~o=-1:6~ 

l tavaszra . • • • ., oeeod./7.86=7.-se 
J: Buza ~unius 1894 • . • ,. 7.60- 7.ei 
:S oszre . • . • • • . • '7.62- 7.64 
j Tengeri J május-junius !894 ., csend., 4.5!1_._ ui 
:! szept-október l893 • w 4.80- 4.82 

"! -z b j BudapeSi: sz. tavaszral osend.~-.--·.-
.i l a Budapest sz. ószre • ,. 5.68- 6.7( 

j 1 K~~~~~---~ aug.-~~eptember 18931 osend.jts.25-13.3~
1 

Hivatalos llrfol,.amok 
a budapesti áru- és értéktözsdén. 

Budapest, 1893. április SO. 

Magyar aranyjáradék 6°/• • • • • • • • . • • -. 
llagyar aranyjáradék ••t • ....••...••.. lllí.&S 
Magyar pa.pir~áradék 5"/• • .__ ·' • ,_ .· ~ ... , • •. • 9á.l5-
Magyar Tasuti kölcsön . . . . • . . . •...• 123. 
Magyar keleti vasuti államk:1tvény I. kibocsájtás . -. 
Magyar keleti nsuti államkötTény II. kibocsájt{os . -. 
Magyar ke eti vasuti államküt'f'ény IH. kibocsájtás 120.5() 
Magyar földtchermentesitési kötvény • • • . • . • -. 
Magyar íöldtehermentesitésí kötvény záradékkal . -. 
Tem~>s-bánáti földtehermentesitési kötTény . • • . -. 
TemeR-bánáti földteb"rmentesitési kötY. záradékkal -. 
Erdélyi földtehermenteAitési kötvény .• , . • -.-
Hornit-szlavon földtehermentesitési kötTény • • • -. 
:Magyar szöll5dézsmaTáltsági kötvény • • • • • -. 
:Magyar nyereménysorsjegy-k6lcsün . • • • . 152.5C) 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön • • 144. 
Osztrák járadék papi•ban • • • • • • , • • • 98.5(} 
Osztrák járad~k ezüstben . • . • • • • • • • • 88. 
Osztrák járadék aranyban. • . • • • • • • , 117.25 
1860-iki államsorsjegyek . . • . • • . • • • 148. 
Osztrák-magyar bankrészTény •••••.••..• 985. 
Magvar hitelbank-résnény .••••••• , •. 403.75 
Osztrák hitelintézet-részvény • . • • • • • • , . 344.90 
Ezüst .• • • • • • • • • • • • • -. 
Cs. és kir. arany • . • • • . • • • • 5.78 
20 frankos arany (Napoleondor) • • • , • • 9.7!1 
Német birodalmi márka. • • . • , • • • • 39.7!i 
London • • • • • • • • • • • • • • , • !22.1ö 
.20 márkás arany • • • • • • • • 11.9!i 

Vizjelzés. 
1.a. hi 'prilis b.6 20-b reggel 8 órakor N.lelt laólllér-

. eék., idójár&s, ridUáa. 

Eszl•lhl , 
állowú 

T id.Uli 
Idöjárú 

estimé tr 
1-----------'----~-----·-·----. 

larol Bru:yi"b ++ 41 deriilt + 7R 
• Arad • • 7 • derült - 40 
" )(akó • • • + 7 1 derült + 60 

Tlaza Szeged + 81 derült + 288 
3-u lörös Gyoma - - . -

J. + jel a O feleKi hilméraék éa T~dllásoltat ~e~. 
A - jel a O alam hómiÍnék é• nsálláeokat J•lu. 
Araj, 1893. áprili• 20. 

A •· ldl'. fol,...érttókl lllwatal. 

ldegeaek névsora Aradon. 
- Április 20. -

Vass azalloda: Szuesu János jegy1Ö, Kerülös. Kl&-o 
ment József mérnök, Petrozsény. A.damovits Hugó igal~ 

gat6, Nádas. Schpilka Antal biutalnok, ller;Öhegyea. 
Kugel J. Leo magánzó, Budapest. 

Felelös szerkesztö: Vass Géza. 

- ,fá, 1?( ' st 't t a 0 , zfft"f' r -es t • • - • 
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\' astiti vonatok menetrenclje. 
Ervényes 1892. évi október hó 1-töl. 

Aradról-Budapestre 1 

ij ~ 
Sz<'m~ 

Állomások Személy Gyorsvon. Sz:::1- Személy- szállító 
1 

Tonat vonat i tehenonat 

.Araíl indüf 11.1Sd~lel~t1 8.2o d. e ... 9.65 este ·5.30-reggeÍ,-·r;:-41) tfél~.rri 
Knrtics " 11.45 ~ 8.38 " 9.36 " i>.!l7 " 6.40 " 
Csaba " 1.15 délután 9.26 ,, 11.05 éjjel 6.57 " é. 8.19 sste '· 
Sr.olnok " 4.15 " 11.46 " 2.21 " -
Budapest érk. 7.25 " 1.50 d. u 5.50 reg. -
Bk& á. c. t. " 6.20 reggel 7.20 «>Rte 3.00 d. u. -

Budapestről Aradra •. 

ÁllomásokJ zem y- sd\litó · B él J 
Személy-

vonat tehervonat 

•.30'-n,..J 7=~•h 
6.01 " 8.17 " 
6.35 .. 8.45 ,, 

Szv~~:t l GyorsvonJ Szve=:t 

-=r=~=-~=~~."~=~=~=. ",;t~=·=== .. ~l~=:=~=~~,~~!~. H~ ::.::]·-ong~~~ 
Csaba " 2.13 d. u. ó.57 " 3.53 reg. 
Kurtiel! " 8.18 • 6.39 este 4.58 11 
.Arad érkezik 3.45 " 6.57 " ö.24 " 

Aradról Gyulafehérvárra és vissza. ·· 

A" liomás Iszom. Szem.1 Vegy. Szem.-t A"lloma· 
8 

'Szem.~Szem.~Szem.-lszem.! vonat Ton at 1 vonat vonat ';'O nat 1 vonat 1 vonat~ vonat 
-~-~F-==~~~-:.,...,~~==~P=~:.r=--J\.==.,.,.",.;p.._ 

Arad indi430 d J 5,1 r. - 2,. du Bukarest ind. 8,0 r. 4.., d J - = 
Gyo~ok " 501 ,;, 619 " - 3" " Predt'ál " 511 du 9" el - -
Pauhs " 51, " 610 " - 313 " B1·assó " 715 e. 410 r. - -
Rod na. " n •• " íiu " - 3., lJ KI>WZRV. ,. !!IG é. S.o ., - -
Soborsm " 668 e. So, d e - - Tövis " Sot " 111 d~ - -
M-Illye " S". " 9 u " - - Gy febérv" a .. " 2n " - ·-
Déva " f\1 " 964 " - - Piski " 540 " 4u ,, - -
Piski " 10oo éj lOu " - - Dé-ra " ów " 410 " - -

OyfehT. 6r. 1111 " 111t " -- - :M.-Illye " s .. " f>t 4 " - -

Tövisf ~ 11 .. " 12" d~ - - Soborsin " 801 " S.. e. - -
KolczsP • 448 " 514 " - - Radna " 944 de 7" " - 5111 r. 

Predeál " 11a " 6u r. - - Gyorok ,, 1011 " 801 " - 610 " 

Brassói ,. 8oo r. 1001 é. - - Paulis " l 9u "J 7 n ,, - 5oo " 

Bukarest " 91, " !210 du - - .Arad érk. 10 .. "ii 8.., éj. - 710 ,. 

Borosjenöröi-Csermöre és vissza 

Aradrói-Gurahonczra és vissza. 

·Állomások 

Hp~.st máv. iftd 
\r~d " 
Ühenes " 
7.imánd Ujfalu" 
t:j-Szt-Anna ,, 
Kerek " 
Világos ,, 
M.-.Magyarád " 

ankota " 
P .-Kurtakér " 
fpstelek , " 
\orosjenö " 

[il amánd " 
Tokszeg-Beál " 
lllepszeg " 
l<ernyest-Berza 

lKorossb.-.8. " 
ilotsuba • 
Khnáa-A!esil " 
Aurahonoz érk. 

8.10 d. e. 
4.40 d. u. 
n.OO " 
5.11 ,, 
5,41:) " 
5.55 " 
6.10 " 
6.18 " 
6.30 " 
6,53 este 
7;06 " 
7.18 " 
7.33 " 
7.43 ., 
7.55 " 
8.04 " 
8.17 " 
8.35 " 
8.46 " 
9.03 " 

9.30 este 
6.20 reg. 
6,41 l! 

6,49 " 
7.25 " 
7.33 " 
7.49 " 
7.ó8 " 
8.15 " 
8.39 d, e. 
8.ö4 " 
9.07 .. 
9.23 " 
9.83 .. 
9.45 " 
9.54 " 

1(}.12 " 
10.30 " 
10.43 " 
11,1){) " 

Allomások 

Gurahoncz indul 
.A.Imás-A.Iesil " 
Kotsuba " 
Borossebes-B. " 
Kornyest-Ben. ,. 
Re-pszeg " 
Bokszsg-Beél " 
Tamánd 
Borosjenő 

.. 
" Apatelek " 

T.·Knrtakér ,. 
Pankota " 
H.-Magyarád " 
Világos ,, 
Kerek ,. 
Uj-l:lzt-.A.nna " 
Zímánd 
Ötvenes 
• ·:d 
8-.;iapue 

.. 
,, 

Szem. T.'. Vogy. T, 

··;oo rég. 
4,18 " 
4,27 " 
4,48 " 
4,5!1 " 
5,08 " 
5,20 " 
5,28 " 
5,45 " 
5,ö6 " 
6,11 " 
6,97 " 
6,44 " 
6,52 " 
7,06 " 
7,20 " 
7,!:9 " 
7,4ö " 
8,00 " 
1,20 d. u. 

2,oo-d. u 
2,19 " 
2,29 " 
2,52' " 
3,,lti .. 
3,15 " 
3,28 " 
3,37 " 
3,ó7 " 
4,10 " 
4,30 " 1 
5,01 " 
5,08 " 
5,17 " l 

::~ ~ j! 
6,18 " 
6,26 " 
6,4ö este 
5 • .:i0 reg 

Aradról Nagyváradra és vissza. 

Állomások l 8~':!~r- l Állomások ' sz:o':!t 

.A red 
Knm<'s 
Békés-Csaba 
Gyula 
Sarkad 
Szalonta 
Cséffa 
Less 

indul 
., 
,, 
' , 
" 
" 
" 
" 
" 

l f>.:~o reg ~il1.18 d.e.J!ja~yvárad indul=t1o~ö8 d. e. 4.20 d u 
5.fl7 " 11.45 " 50s1 " ll0.19 " 4.31 " 

7 .H ." 12.56 " Cséffa • ., 10.54 " 5.08 ., 
8.04 ,, 3.19 ;, Szalonta ,. 11.19 " 5.31 " 
8.40 " 4.03 .,, Sarkad . ,. 11.53 " 6.()2 n 
8.ó9 " 4.28 " Gyula " 12.18 d. u. 6.23 
9.17 1, !.50 " Békés-Csaba " 2.13 " 7.10 edt& 
9.35 ,, 5.09 " Kurties " 3.18 " 8.17 Ös i 

Nagyvárad érkezik 

7.22 ." , 2.25 d.u.ILess ., ll 0.38 " 4.50 " 

9.46 ,, n 5.20 " ,.Arad érke:r.ik 3.4-5 .. ~ 8.45 .. 

Aradról-, Szegedre és vissza. 

Állomások l Bzem. -r. Teber1 l • k ITeben. V l Személy-
Vegy. T. v.SI.RZ., A lomaso sz. 81. egy. v., 'fOnat 

Arad ind. 
Szt.-Tamás , 
Pé<'ska _, 
'Batto»ya ·. , 
Tompa , 
Pereg 1 

)( .• begyes 
Cs.-Palo .. l 
Nagylak " 
.Apátfalva " 
M.!\kÓ l 

K.-Zombor , 
Deszk ~ 
Szöreg " 
ISzeged érk. 
Szabadka ., 
Budaputárl,1 

Bécs ny.p.u. " 

5.01 reg. 
.5.24 .. 
5.41 ,. 
6.10 ., 
6.20 " 
6.29 " 
6.43 " 
'l.lf) ... 

7.32 " 
7.54 " 
8.21 .. 
8.38 ,, 
9.02 " 
9.17 " 
9.30 ., 
J.~o " 
1.20 .. 
7.05 reg. 

4,00 d.u.6.lll re Blcsá.v.t.ifld.9.00est. 9.15 d.e. 11.00 é 
4.26 " 6.37 ,, Btlupe.táYt., ~.35 " 6.30 este 8.25 re 
4.45 " .08 " E?zabail1m ,, 2.35 " - 9.51 d. 
ó.Jó " 7.38" Szeged , 6.10 " 3.07 reg. 2.42 d. 
5.26 " ~ .ö3 " Szöreg , 6.25 " 3.26 " 3.00 " 
5.36." ~.05 " Deszk ~~.39 " 3.40 " 8.12 " 
6.00 " 8.43 r. K.-ZoJDbor , 7.12 11 4.10 ". 3.40 " 
6.21 " ~.08 " Makó " 7.28 " 4.53 " 4.00 " 
6.42 este 9.30 " Apátfalva , 8.16 " 5.16 " 4.25 " 
7.04 " 9.57 " Nagylak 1 8. H " 5.-40 " 4.51 " 
7.40 " 10.43 " Cs.-Palota 1 9.03 " 5.58 ., 5.10 " 
8.02 " \l.OO " M.-heg}e8 , 9.26 " 6.44 " ó.ó1 11 
8.30 w \1.27 " Pereg " - 6.59 " 6.08 " 
8.47 " 1.46 " Tompa , - 7.10 " 6.18 " 
9.06 " l2.00 " Battonya , - 7.32 ~' 6.32 ,, 

- 6.00 " Pécska , - 8.00 " 7.00 " 
8.15 reg. 8.50 " Szt.-Tamás" - 8.16 " 7.17 ,. 

2,~/flu d.u. 6.35 ., Arad érk. - 8.4t.l ., 7.40 " 

Mezöhegyesröi-Kétegyházára és vlssza 

Allomások ~~Vegy. "'· lvegy. "· ! Állomások !Vegy. T. Vegy. "·_ 

-Mczöliegje8 in-ilÜl 8.40 reg 6.35 este' Budap,st indul l 9.30 .estel8.10 reg 
KaJDar&smajor "- 8.52 " 6.47 " Kétegyháza " 4.41 re~. 3.00 d. u 
Nesze " 9.00 " 6,57 " Bánkut ., 5.02 " 3.21 " 
Kovácslláza " 9.17 " 7.15 " :M.-Bodzá~ ., l'i.l8 " 3.40 " 
Bánhegyes ,, 9.40 " 7.38 ,. Bánhegyes ., 

1

5.37 " 

1

4.02 " 
.M.-Bodzáa " 10.02 " 8.00 " Kovácsháza " f>.58 " 4.25 " 
llá.nkut ,, 10.17 ,. 8.16 " NC'sze " 6.10 " 4.39 ,. 
Kétegybáu érkezik 10.37 " 8.35 " Kamarásmajor ,, 6.18 " 4,.48 " 
Budapr.•t m. á. v.,, 7.l!5 d. u 5.50 reg. :Mezi.ihegyes érk.ezik 6.JO ., a.OO 

Uj-Szt •• Annárói-Kétegyházára és vissza 

Allomások l Vegy. "·l Vegy. "·l Állo~"-= a=· s=o"'"~'""'---~""~'""v""eg""'y~. ~vd·f~..v,...e=-gy=·=": 
l1j-8zt-Anna indul 8, d. e.' 6. :o estetBudapest máv. indul 9.50 este~ 8.10 re;; 

Silnánd ,',' 
9
s .. 

0
3
6
1 '"' ~ s7._a1 ~ ',', ~~K1éet~gyháaa 1111 4.40 reg.J 3.0ő d. u. 

Kiejenö-Erdöbegy "' - 4.!)6 " 3.24 " 
Székud'f&r " 9 22 " 7.26 v Ottlaka " ó.07 11 3,36 " 
Sikló " 9.3'l ,, 7.39 " Sikló " 5,20 ,. 8,49 ,. 
Ottlaka " 9,51 " 7.51 " S_zé~ud:n~ • ., 5. 35 ., 4.04 " 
Elek 11 10.07 " 8.07 11 ~~~JCno-Erdohcgy " 6,0" " 4.23 " 
Kétegybáza érkezik 10.lW " 8.22 " S1_mánd ,1 6.28 ,, 4,52 11 

Blldl.Jpeqt m. á. T. 
11 

7.25 este 5.;>0 reg. UJ-Szt-.A.nna érkez1k 6.55 11 5,20 " 

Aradról Temesvárra és vissza. l 
A
"lloma" sok Személy Vegyes- egyes- Allomások ! SzemélyJVegyea- ~Vegyes· 

Tonat vonat vonat ~ vonat 1 vonat 1 'fOnat 

Arad ind ul 
Uj-Arad " 
Németság n 

Vinga " 
OrcúfaiTa" 
Temesvár ér. 

' tg: :; ~~:~~ r:,g·~~ ~:~_ ~11:~1·1 
6.27 " .05 ,,J 12.19d.u 
6.46 " •. a2 " 12.41 " 
6.58 .. .48 .. 1.04 " 
7.39 ., .42 " 2.04 " 

'l'eme~v .. r 1u, 
Orezifalva" 
Vinga " 
Németság., 
Uj-A.rad " 
Arad érk. 

• 

tS.UU r. i 1.11 d. u. 8.i.1 gt-l 

l' 8.45 ., ~:2.16 119.21 ". 
9.02 " !.41 .,, 9. tS • 
9.i7 " .3.0'' 10.01 " 
9.34 " >.3.> .. 1 11L}!I ,, 

9.44 ', . • ! 1) " IO •. )J " 
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· Egy tavaszi 

vértisztitó kúrához 
legalkalmasabb szer a Herbabny J.&félc erősitett 

SARSAPARILLA-SYRUP. 

Rozsnyay Mátyás 
gyógyszertara 

é! mfivegyta.ni l a, b o r a, t o r i u ma 
.&radeo~ Ssabadsáctér. 

Szlvesen ajánlkozik uliodeu bárhol él bárlel 
é.ltal hirdetett gyógyszer•külön1egessé& beszersé-
16re, 1 k~szletben tart következő megbizható ba 
Ueu ezereket : 

Ckfnín-cmkor és Chínin csokoládé,g:~~:!t~~~~ 
ható hideglelés elleni azer,.~elyet a magyar o~Tosok és 
természehizsi•Hók pályad•JJ&l koszoruztak, l!uul u iU 
Tilágrészben el T&D terjedT&. Egy darab 6 kr. 

U • k dr. Hll.ger javitoU reoéptja n1JSera-cseope ,uerint, Jogmegbizbatóbb szer 
hideglelés ellen lelnöttek uzámára. Egy !heg 15 kr. 

"l • Biztos baUsu és ártalmatlan ezttrek· 
" fCaSSlaD. ből öNzeállitoü hajfeetlluer· - Egy 
• beg l trt (() kr. 

tznr , g . Bármely fogtAjút llliOnnal Dr. Brna .li. tO cseppJ6.megezllntet. l iheg 85 )[r. 
A Rozenyay-féle 

S .1 k " Az arczon m•tatkos6 era1 •arcz enocs, Bloplllk, paüanáaok éli 
májfoltok eHl.z~e~Te a legalkalmasabb szer, mely bó~· 
•épit. hatutbu. minden máa nert feltlmul. Egy k11 
Ugely 70 kr. ée egy nagy tégely l frt, 

AJ1osml' Jl A lábiaudáa ée feltör'• ellen 11lstoau 
'haasnálható. Egy h!!g 50 kr. 

'al, d' t k jf b KiUht6 minöt~gijek, dr,· Sab6 Gy1lla · 0 l 0 a or •Tílá.ghirli p in c.. éj eb61. Ára l ~bei' 
aok S '' frt. . . ' . 

Ménesi aszúbor.~~e!:r~enU. '"'' 1 
M. ~ 

Jll'thl b 2"/,. Chinatartalommal. Egy 80 o·enhh• " Da Or•terea heg 1 frl. 

Y Chi b 2"/,. Chinin• éa T&aoxydtarealoamal 
asas na or•Egy 30 oenUit. iheg l frt. . 

ARADI KOZLONY. 
3572(893. sz. SOl 2-~. 

Árlejtési hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy az aradi m. kir. 

államjószá.gigazgatósfig ke1el~se alatt álló 
aradi kincstári palota kitatar~~ 
zása iránti mnnkálatoknak vállalat ut.Ja_m 
biztositása ez élj ából a nagym~ltó~á..gu t;l· ~Ir. 
Pénzügyminiszto:riumnak folyo ev1 ma.rczlU~ 
hó 17-én 16131. szám a.latt kelt engedélye alap
ján az aradi m. kir. )ószágigazg~tóságp.ál 
fol~ó évi ~pril~s ,ho 2~·án de,lelő~ 
9 órakor uáRbeh zart aJaniatok targy~l~~t
sá.val egybekötött nyilTános szóbeli árleJtés 
tartatik. . 

Vállalkozni szándékozók tartoznak a kl
kiáltási ár lODiQ-át bánon;tp&nzül a~ árlejtési 
bizottság kezeihez l~tenm vagy ped1g azt. az 
60 kros bélyeggel ellátott irásbeli zárt aJán
lathoz csatolni. . 

Az irásbeli zárt ajánlatokban a vállalatt 
összeg nemosak s:a:ámokkal '!ag1, szá~al?kba~, 
banem összegekben szóval 1s knrando es Vl• 

lágo<j&D kijelentendö, hogy vállalko~ó ~ ~öl~
ségvetést és feltételeket, melyeket alaunt ts 
köteles, ismeri és azoknak magát feltétlenül 
aláveti. 

Oly vállalkozók, kik a kincst. uradalom
nál vállalt munkálatokat nem kielégitőleg tel
jesitették, vagy végre kik nyeremé?JYv.ágyból 
eredö büntettért elitéltette.k, az arieJtésben 
részt nem vehetnek. 

A részletes árlejtési feltételek és költség
. vetáai okmányok alólirt m. kir. jószágigazga

tóságnál a hi va tal os órák alatt mE'gtekin!.hetők. 
A kikiáltá.&i összeg ló40 frt 71 kr. és 

Stoll Károly volt. v4llalkozó terbére eső, általa 
azonban nem wljesit.ett munkálat összege 
132 frt 60 kr. 

Aradon, 1893. éri áprtlis hó 14·én. 
X. k. államJóssácicazgatósác. 

582 l 1893· 295· 3-3· 

Pályázati hirdetmény. 
Arad sz. kir. város törvényhatóságánál egy 

96 o frt évi fizetéssel és nyugdíj jogosultsággal , 
kapcsolatos íogalm.a.zói állás ~r~ed~be jövé~ 
azok akik ezen állást elnyeml oha.jtják s az 
1893. évi I. t.-cz. 3· S-ban elöí~ minösitéssel 
birna~ felhivatnak. hogy pályázatt kérvényuket 
a. f. é. május hó 9-ig nálla.m benyujtsák 

Arad, I 893. április I 7. 
Salacz Gyula 

kir. tanácsos, polgármester. 

M. kir. államneutak ar&di üzletvezetösége. 

290 l-S 86081 893. 

:E3:irde"tm.é:ny. 
Ezennel közhírré tesszük, hogy Arad állo

más árukiadási raktárában f. hó 24-én reggel 9 
órakor a kézbesithe\len és felesleges tárgyak és u 
uta.s•k által visszahagyott tárgy&k árTerés utján 
ela.da.tni fagn&k. 

nyenek: fdsseráru, vasé.ru, butor, bor, tükrök, 
ké(ek, órák, lámpák, 'tarrógépek, .. szesz~s ita.lok, 
olaj, zsákokt g&bona·söpredék, esoerayök, botok, 
stb. stb. 

Ezen f.M"erésre a t. ct. közönséget tiszteleltel 
megbiTjuk. 

Arad, 1893, április 16. 

Az üzletvezetöség. 

P • b J..fi•J.. tartalommal. Egy 20 oonnlltere1 epsm or.t.eg l frt. 4406. k. h. 
'CvegmarÓ tinta. Egy ITGJ 1 trt. , . n• d t é y 
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S b ál. t• i Fiat és lia!' dlklll, Tlrle Ir e ID n • alon • eng l uze •fehér ée d.rsa ninben. En kl Arad az. kir, Tiros területén egy kutyán a 
2 

frt. • S'.t.l,f "k 150 norm.al nerlJ• Teszettség N az, hogy a 't'árosban futkosott, k{t.. Magnesaum ICU\ ya •fénynyel. Hat perCJ.ig borolt meg lett álla.pit't'a, minek folytán a kutyák-
égll, 1 drb 60 kr. 12 perozig égő, 1 drb l frl 10 .k.r. n&k kÖtve tartása vagy szájkosárral ellátottan 
2' perosig égő, l drb. 2 frl 10 kr. . . b ) 1 porizon vezetése tárgyában az 1888. évi VII. t. 

Ir da ti ta (Fekete ugy nolasam en ki & 
O - D por.adag •t. literre 10 kr. · ez. 68. §·& és a törvény végrehajtásira cocs -

D l r b lz A. megfagyott kezet nrt tott 40000 1 888. sz. miniszteri rendelet 1~. §·.a r. epes .agy a sama.lábat 3-4 nap alatt biste- alapján f. llvi ápril hó 6 án 4~80. ~z. a. k!bocsáJ· 
na meggyógyítj .. Egy Ugely ára .tO kr. Kindenféle tott birdetmllny joghatálya ápnl 9-töl máJUS hó 

Lang rheuma ellenes sze re. ~ogbll~é.. 19-ig terjedő 4o napra kiterjeszteii.k. . · .. 
biU eredt rheumás é& 08uo8 fájdalmak ell&D •ge• hnet Erröl & lakossá.got azzal llrtes1tem, m1szermt 
ét keresett ezer. Egy t\l'og irá 30 kr. a fent kitett idö &!att az ntcz&n szá.jkosár nélkül 

l i "h" é ll · melyatindeaféle kl• elfogott kutyá.k u emberek egészségének megóvasa Dr. Ke en o og s e em pora,h!igé•' bistosan rró· tekintetébal a gyaptérre ki•itetni és ott a hivat-
rrit· Ara «< h. kozott §~-ok ala.pján kiirtatni fognak. ]( indezen gyógyezerek -a pakolá•i oaekély kiSitaégek ;y l é 

•ezaU.dá&áT&l _ b'-rboTa po&ta uijiD _il eUdlldet~ek..8 Arad. 189S, évi ápri hó 10- n. 

1893 április 21. 
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:lllrclet•••é••Y. 
A nagymélt. m. kir. belügyminiszter urna.k 

1946!:'! l VI-II. 903. sz. a. kiadott körrendelete 
nyomán ezennel közhírré tétetik, hogy az áruki
viteli forgalomban a koleravész míatt még fenn
álló korlátozások 1898. évi márczius hó S·tól 
kezdve hatályGn l<ivül helyeztettek. 

Vagyis : rongyok, ócska. ruha, ócska lábbeli, 
használt ágy és fehérnemü, valamint ócska alatt
ságak és kötelek is, ugy a. azorosan Tett belfor
galomban, (Horvá.t-Szlavon orszé.gok kivételé't'el) 
mint a külföldre való rendeltetéssel szállithatók. 
A külföldre természetesen csak akként, a. mennyi
ben ezen államokban esetleg még fennálló beviteli 
tilalmak azt meg nem akadályozzák. Honát
Salavonországra nézve a szállitás következiSlag 
szabályoztatik. 

l. Magyar, Horvá.t és Szlavonorsdgok oly 
törvényhatósági területeiröl, melyek a jt.rváay 
egész ideje alatt fertőzve nem voltak, a rongyok 
minden megszoritás nélkül szabadon ki és be· 
vihetők. 

2. A magyar-, hervát·, szlavonorsdgi fer
tözve volt ngy most i& fert6zött törvényhatósi.
gok területén fokviS nem fertö:r.ött helyek és köa
ségeltbil & rongyoknak közntlenól a. hazai papír· 
gyt.rakba feldolgozás Té&ett &zállith&tók es pedig 
osak u esetben, ha u illeMS község közegészségi 
hatósága iruban igazolja, hogy • kÉrdéses ron
gyok szé.rwazá.sa nem kolera-gyanus. 

3. Azon községekkel szemben, melyek fer
t.!izve voltak, vagy most is fertözve vannak, ~ 
rongyok forga.lmát illető tilalom toTábbra is sú
gorua.n érv4nyben marad. 

Arad, 1893. márczius hó 20-in. 

A városi tanaíca. 

.M. kir. államvasutak UzletTezetösége Aradon • ., 
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Pályázati hirdetmén~. · 
A m. kir. államvasut-ak mesöturi 'llomA· 

sán levő felvételi épület megnagyobbítása, í.t
alakitá.sa és ugyanott egy uj ver&l:lda épitésé· 
nek biztosítására ezennel nyilvános pályázat 
hirdettetik.l . 

Az építési mnnkák egységárak eerust ~~ ·-. 
utánm.,;rés alapján fognak kíadatni. 

A tervek, ajánlati költségszámitások, as 
épit~s végrehajtására von~tkozó feltételek és~ 
szerzödési'"tervezet a m. ku. államvasutak arad1 
üzletvezetŐsége pályaf .. ntartási éa építési osz
tályának hivatalos helyiségeiben (Arad, fö~t., 
arad-asanádi vasuti palota l. emelet) valammt 
a mezőtnri osztálymérnökségnél (Mezötur, 
Bazár·épölet l. emelet) a hivatalos órák alatt 
megtekJnthetök éa ro. kré~ 'megsze~?zhe~ök.: 

As épi&.kezés elvallalasara ~ aJ&ll.l&~l kolt
ség számltáai ürlapokba a munkak telJesttésére· 
venatkozó egységárak bejegyzend.ök s azok a 
zárt ajánlattal együtt k~l!öen , ~~~~gezv~ .~ 
évi április hó BO-ának deh 12 ora.Jalg a ko
vethezö ezimzéssel adandók be: 

A m. kir. államvasutak üzletvezetöségé· 
nek Aradon. Ajánlat a mezöturi felvételi épü.
let megnagyobbítására és átalakítására." 

Az ajánlatok beuyujtását megelőző napon 
azaz 1893. ápril hó 29-én déli, 12 Ó!áig 2100 
forint azaz o. é. kétezeregyazaz fonnt bánat. 
pénz lesz a m. kir. államvasutak aradi 'llzlet-
vezetösége gytljtl'ípénztár4ba. ~észp~nzben vagy 
állami letétekre alkalma• értekpaprrokban -le-· 
teendő. · 

Az ajánlatokban a fenti bánatpénz letize
tésének megtörténte felemlitendő. 

A• értékpapirok a budapesti, illettHeg a 
bécsi tőz_sdén 'leptób~, jegyzett, 13 .~pnál 
nem rég1b utoiso napt artolyaiJUllal szamttaD.-· 
dók, de soha névértéken ,felül. . , 

Ké•zpénzben letett ovadék után kamat· 
nem követell:letö. · · 

Ezen feltételektől eltér6, vagy határid6· 
után, vagy pedig táviJ;atilag beérkező &ji.l:lla
tok figyelembe nem vetetne~: 

Posta utján beküldött &Ja~latok a 'bánato-
pénzek térti vevénnyel adandolt fel. • 

Az aj&nlatok közöU a szabad vál~zw.... 
jogát as üzletvezetöeég 111agá.nak fentartJa te
kintet nélkül az ajánlott. egységárak nagy-
ságára. . , .

1
. hó 

A p&lyázat, eredményéről f. ,éVl, apn1s · 
30-ika után valo napokban a palyazok érte
sittatui fognak. 

Arad, 1893. április hó. u,, aoceak ezen gy6gyszertárbanm1ndeu. ngyTiza~ • Sarlot Domokos, 
atra '·gbizásnk elfogadtatuk ée lelkiíamereteeeu. telJe• főkapitby. ··----
ttelnek. ;.,16;-..:s_• ....!,-;----;-:-~---..-;:-=::=:J: 

Nyomatja es kiadja az "Aradi nyomdaiársaság" könyvnyomdája 

Az üzletvezetöség. 

'tt:+·w=« "rl UM 
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